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TAIKOS IR TIESOS TRIUMFO BELAUKIANT
Dr. P. Stonkūnas

šiandien visas pasaulis kalba apie 
taiką, daugiausiai apie tai kalba ko
munistiniai kraštai, bet ar visiems 
yra žinoma apie kokią taiką jie kal
ba? Jų taikos supratimas yra galuti
nis pavergimas ir sunaikinimas už
grobtųjų tautų, kad vėliau tinkamai 
pasiruošę galėtų išplėsti komunizmą 
visame pasaulyje. Tikrosios taikos 
kelias yra vienas ir paprastas, pa
ties dangaus nurodytas ir kelis kar
tus žmonėms pakartotinai primin
tas. 1917 m. Fatimoje, Portugalijoj 
Marija kalbėjo Liucijai: “žmonės 
turi daryti atgailą ir sąžiningai at
likti savo kasdienines pareigas... 
Viešpats nori, kad būtų įvesta pa
saulyje mano Nekalčiausios širdies 
garbinimas ir kiekvieno mėnesio 
pirmųjų šeštadienių atgailos ir at
siteisimo komunija. Jei tai bus vyk
dyta ką aš prašau — atsivers Rusi
ja ir pasaulis susilauks taikos; o jei 
žmonės nesiliaus įžeidinėję Viešpa
tį, komunizmas išsiplės visame pa
saulyje, daug nekaltų bus nukan
kinta ir keletas tautų sunaikinta... 
pagaliau mano Nekalčiausioj i širdis 
triumfuos.”

Svarstant ir giliau įsisąmoninant 
į šiuos Marijos pasakytus žodžius 

atrodo, kad šiandien pasaulis nieko 
nėra taip skubiai reikalingas, kaip 
maldos, atgailos ir veikimo, kad tuo 
būtų įgyvendinami Marijos prašy
mai, kurių dar vis nenori suprasti 
ir vykdyti nemaža žmonijos dalis, 
žmogus pats vienas yra bejėgis pa
lengvinti komunizmo pavergtų tau
tų kančias, grąžinti pasauliui taiką 
ir išsigelbėti iš savo rankomis paga
minto ginklo, skirto sunaikinti žmo
nijos kultūrą, civilizaciją ir patį 
žmogų. Kristus yra tikrasis taikos 
Karalius ir į jį turi būti nukreiptos 
žmonijos akys. Bet, kad grįžtu žmo
nijai taika, yra tik viena sąlyga: 
ŽMOGUS TURI PASIKEISTI SA
VO DVASIOJE IR PAKLUSTI DIE
VO ĮSAKYMAMS IR JO VALIAI. 
Jei to nesuprasim — iš dabarties 
nelaimių žmonijos neišgelbės nei 
turtingųjų auksas, nei karių gink
lai, nei didžiųjų politiku iškilmin
gos kalbos bei ilgi posėdžiai, žmo
nijos viltis yra tik Nekalčiausios 
Marijos širdies triumfe, tai yra pa
vienių asmenų ir ištisu tautų sutar
tiniame grįžime prie Dievo.

Gal kai kas paklaus ar yra pras
mė daryti atgailą? Kas netiki, tam 
nėra prasmės ne tik maldoje ir at

gailoje, net ir pačiame jo gyveni
me. Tačiau tikintis žmogus žino, 
kad Marijos prašymai yra neveltui 
pasakyti. Jie pasakyti tam, kad bū
tų atstatytas ryšys tarp Dievo ir 
žmogaus, kurį netikintis žmogus 
jau seniai nutraukė, kurio pasėkoje 
matome pasaulyje dabartiniu laiku 
egzistuojantį chaosą.

Sulaukę Marijai skirto gegužės 
mėnesio, kai lietuvių tauta ypatin
gu uolumu garbina Mariją ir prisi
imdami Fatimoj Dievo Motinos pa
reiškimus bei bolševikų pavergtos 
Lietuvos kančias, mes turėtume gi
liau pagalvoti apie Marijos įspėji
mų prasmę, apie komunizmo neša
mus žmonijai baisumus, bei mūsų 
tautos likimą ir nuoširdžiai pasiža
dėti vykdyti Marijos prašymus. Jei 
tai bus padaryta galima tikėtis, kad 
pasaulis sulauks Marijos pažadėtos 
taikos.

Didi dvasia gimdo didžias 

pastangas.

O per didžias pastangas 

laimėsime Lietuvai laisvę.
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A, LITUANIA - TERRA MARIANA!
Pope Pius XI

In ct private audience granted to a Lithuanian 
group of pilgrims, prior to World War II, Pope Pius 
XI spoke of Lithuania as the "Land of Mary." The 
priest who was a member of this pilgrimage now 
lives in Pittsburgh. We are told that several Pontiffs 
referred to our country as the land of the Mother 
of God. Pius XI had been Papal Nuncio to Poland 
and Lithuania. Incidentally, prior to his consecra
tion as Bishop, His Holiness made a retreat con
ducted by none other than the Servant of God, 
George Matulevičius.

Religious shrines in Lithuania are very numer
ous. The Holy See has authenticated and pronounc
ed miraculous 16 images of Our Lady; 1 statue of 
Christ; 1 crucifix; 1 picture of St. Anthony; 1 of St. 
Anne; 2 of St. Roche. There is a total of 23 major 
Marian shrines.

Aušros Vartų Dievo Motina is the Lourdes of 
Lithuania. Pope Pius VI sent a gold crown as an 
ornament for the miraculous picture at Šiluva, and 
a decree of plenary indulgences.

In the days of Independence, the Feast of Our 
Lady's Nativity was observed as the liturgical feast 
for commemorating Lithuania's freedom. On this 
day, too, farmers brought seed to church. Here they 
were blessed for a successful harvest. Flowers of 
every kind were blessed on the Feast of the As
sumption. When Mary was taken up to Heaven, it 
was believed that fragrant flowers were discovered 
in her tomb.

At the Tomb of the Unknown Soldier in Kau
nas, every evening at sundown, the salute to the 
colors ended with the hymn "Marija, Marija," ac
companied by the band of disabled war veterans.

May Devotions in honor of the Virgin were 
held not only at church, but also in the fields, in 
the shadow of a wayside cross, in the garden, and 
in the home where neighbors gathered for common 
prayer before a shrine decked with flowers and 
candles.

For Lithuanian atmosphere in your council 
clubrooms during the month of May, post prints of 
major Lithuanian shrines. They are really attrac
tive, and available at Immaculate Press, Putnam.

A publication "Paminklinė Marijos Koplyčia," 
Putnam, gives the historical background of 9 major 
shrines of Lithuania.

Rev. J. Vaišnora, M.I.C., is preparing to publish 
a complete study of Lithuanian shrines.

LSI Banner

PER MARIJĄ PRIE KRISTAUS!
KIEKVIENĄ MĖNESĮ BENDRA 
ŠEIMOS KOMUNIJA, 
KIEKVIENĄ DIENĄ BENDRAS 
ŠEIMOS RĄŽANČIUS.

Mielas Lietuvi,

Maloniai kviečiame Tamstą įstoti nariu į Mėlyno
sios Armijos Lietuvių Sąjūdį. Tam tikslui prašome pasi
rašyti žemiau esantį pasižadėjimą, šio pasižadėjimo ne- 
išpildžius — nenusidedama.

Mėlynosios Armijos Lietuvių Sąjūdžio tikslas yra 
vykdyti Fatimoje apsireiškusios Marijos prašymus, tai 
yra, žadinti žmonėse religinį atgimimą ir grąžinti žmo
nes prie Dievo; garbinti Nekalčiausios Marijos širdį; 
malda, atgaila ir pasiaukojimu atsilyginti Šv. Jėzaus 
Širdžiai už padarytus įžeidimus.

Už visus narius kiekvieno mėnesio pirmąjį šeštadienį Fati
moje laikomos Šv. Mišios.

Mėlynosios Armijos Lietuvių Sąjūdžio Centras 
665 E. 7th St., So. Boston 27, Mass.

Nekalčiausios Marijos Širdžiai 
PASIŽADĖJIMAS

Brangiausioji Dangaus ir žemės Karaliene. Tu ap
sireiškusi Fatimoje nurodei sąlygas, kurias išpildžius 
bus išgelbėta daug sielų nuo pragaro ugnies, grįš pa
sauliui tikėjimas ir taika ir atsivers Rusija.

šiuo iškilmingai pasižadu Tavo Nekalčiausiai šir
džiai atsilyginimui už nuodėmes, kuriomis Kristus yra 
taip skaudžiai įžeidžiamas:

1. Daryti atgailą, tobulinti savo gyvenimą, melstis 
už nusidėjėlius, garbinti švenčiausiąją Jėzaus širdį, Jai 
pasiaukoti ir daugiau Jos nebeįžeisti, nes Ji yra begali
nė meilė ir gailestingumas.

2. Kiekvieno mėnesio pirmąjį šeštadienį priimti šv. 
Komuniją, kaip atlyginimo Komuniją ir bent 15 minu
čių apmąstyti nors vieną rožančiaus paslaptį.

3. Garbinti Nekalčiausią Marijos širdį, kad per Ją 
kaip tarpininkę tarp žmogaus ir Dievo atsilyginti Vieš
pačiui už įžeidimus, Jai pasiaukoti, ir kaip pasiaukoji
mo ženklą nešioti Karmelio škaplierius ar atatinkamą 
medalikėlį.

4. šeimoje ar pavieniai kasdien kalbėt rožančiaus 
dalį.

5. Pildyti Dievo įsakymus ir sąžiningai atlikti savo 
pareigas.

Parašas ................................................................
Nihil obstat

Rev. Albert C. Abračinskas
Diocesan Censor Deputatus

Imprimatur f R. J. Cushing
Archbishop of Boston •

Date: February 18, 1955

Jubiliejinis Vyčių Seimas įvyksta š. m. rugpjūčio 21 - 24 d. Philadelphia, Pa. 
Čia paminėsime Vyčių 45 metų sukaktį ir pasiryšime ateičiai. Ruoškimės!
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MIRTIS ŠALDYTUVE ALFA SUŠINSKAS

Mūsų mokyklos požemis vakarais 
yra naudojamas kaip salė susirinki
mams ar kokiems pobūviams, o die
nos metu — kaip klasė pamokoms.

Kartą į mėnesį čia susirenka ir 
Sodalicijos mergaitės. Paposėdžia
vusios jos išsiskirsto, vadinamąją 
salę palikdamos kaip kokią kiauli
dę: ant grindų pilna balsavimo la
pelių ir kitokių popiergalių, kėdės 
visaip išstumdytos, posėdžio stalas 
nenuneštas savon nuolatinėn vieton 
ir būtinai bus pamiršta užrašų kny
gučių, piniginių su bernų fotografi
jomis ir kitokių daiktų daiktelių... 
O rytojaus rytą į čia mokiniai susi
renka pamokų. Kaip jie turėtų pra
dėti darbą šitokiame migyje?.. Ir 
jų mokytoja po kiekvieno šitokio 
susirinkimo turi salę pati iš ryto iš
valyti ir sutvarkyti, kad klasės dar
bas būtų įmanomas, šiaipjau tos so- 
dalietės yra neblogos mergaitės. 
Tai kas gi yra šitokio netvarkingo 
jų elgesio priežastis? Jų nesirūpini
mas viską tvarkingai, gerai ir tobu
lai atlikti, jų įprastas nepaisymas 
ir atsakingumo trūkumas, šitokia
me jų elgesyje atsispindi paviršuti
niškumo dvasia, kurią galima iš
reikšti šiais žodžiais: gyvenk malo
numo proga ii* daugiau niekuo ne
sirūpink; pasigardžiuodamas sudo
rok riešuto branduolį, o jo lukštą 
numesk kitiems po kojomis — tegu 
jie valo.

Tačiau ne tik jauniausiuose, bet 
ir vyresniuosiuose turėtų būti gyva 
naudingoji gyvenimo taisyklė: ge
rai ir sąžiningai atlik kiekvieną 
darbą ir savo pareigą.

Ne betkaip, ne iš dalies turi būti 
atliekamas darbas, bet tobulai — 
tiek gerai, kiek tik įmanoma. Į 
kiekvieną darbą žmogus turi įdėti 
visą dėmesį, savo širdį, visą save. 
Nors šitaip dirbamas darbas ir ne
pasisektų ar neduotų siekiamųjų 
vaisių, jis visvien moraliai būtų 
tiek pat vertingas, kiek ir pasise
kęs. Juk pasaulio Kūrėjas ir žmo
gaus Leidėjas ypač žiūri į žmogaus 
pastangas, sąžiningumą ir uolumą: 
Jis vertina pastangas nė kiek nema
žiau už patį pasisekimą.

Darbo ir pareigos tobulumas ne
ateina savaime: jis tenka įsigyti, iš 

mažens įprantant į sąžiningumą ir 
tvarkingumą. Kas nemėgsta tvar
kingai ir tobulai dirbti jaunose die
nose, tas dažniausiai lieka toks ir 
vyresniajame amžiuje. Jaunystėje 
įprantamas nepaisymas ir netvar
kingumas bedirbant ar ką bevei
kiant yra žmogaus laimės griovėjai 
ir nesėkmės nešėjai: tokiuo įpročiu 
kenkiama ne tik sau, bet labai daž
nai ir kitiems. Neretai šitoks įprotis 
susilaukia didelės tragedijos.

Betkaip atliekamas ir iki galo ne
baigiamas darbas, visoks nepaisąs 
ir neapdairus elgimasis, nesąžinin
gas pareigų atlikimas stumia žmo
gų tolyn nuo tobulybės ir jį dvasiš
kai menkina. Toks darbas gana daž
nai duoda karčių ir skaudžių vai
sių.

Pavadinkime juos Jonu ir Marija 
Liepiniais. Gyvenime jie vadinasi 
kitokiais vardais, ir ši liūdnoji jų 
istorija yra tikra.

Susituokę gyvenimo pradžiai jie 
buvo iš kažkur gavę seną šaldytu
vą. Kiek prasigyvenę ir vaikučiams 
paūgėjus, jie įsigijo naują, daug 
geresnį šaldytuvą, o senąjį išnešė į 
kiemą ir ten paliko, tikėdamies jį 
parduoti geležies laužo pirkėjui.

Kartą motina grįžo iš krautuvės 
ir niekur negalėjo rasti savo dviejų 
vaikučių: trejų metų Onutės ir ket- 
verių metų Juozuko (trumpam lai
kui ji buvo palikusi juos vienus 
namie). Sukilo ant kojų policija ir 
kaimynai. Visui’ visi išjieškinėjo, 
visur išžiūrinėjo — niekur jų ne
buvo. Pagaliau kažkam dingtelėjo į 
galvą žvilgtelėti į seną šaldytuvą 
kieme. Ir — o Jurgutėli! Abu vai
kučiai tupėjo susirietę šaldytuve 
nebegyvi... Bežaisdami jie įlindo į 
šaldytuvą ir užsidarė duris... Kokia 
tragedija! Ir ji įvyko tik dėl to, kad 
senojo šaldytuvo išmetimas į kiemą 
buvo atliktas neapdairiai ir nerū
pestingai: turint mažų vaikų, jo du
rys nebuvo išimtos, nors tėvai ir 
rengėsi tai kada nors padaryti. Tai
gi kada nors, bet ne iš karto, ne ta
da, kada reikėjo...

Savo darbo ir pareigos gerai ne- 
atliekąs dažnai apsunkina kitą žmo
gų, kuris už jį turi atidirbti, užbaig

ti, nerangumo ir apsileidimo spra
gas užlyginti.

Tvarkingai ir tobulai atliekamas 
darbas kilnina žmogų ir padeda 
įvairioms dorybėms suklestėti: ne
tvarkingas gyvenimas nedaigina do
rybių.

Visada iki galimo tobulumo savo 
darbą ir pareigą atliekantysis susi
laukia ne tik įvairios sėkmės ir net 
medžiaginės naudos, bet ir tyro, 
dvasinio džiaugsmo, ir jis išvengia 
daug nemalonumų: šitoks ir Dievui 
artimesnis, ir žmonėms mielesnis, ir 
sau naudingesnis.

Darbštusis visada susiranda ką 
nors veikti ir dirbti. Tačiau visą rū
pestį jis turi kreipti ne vien į darbo 
kiekybę, ber ir į jo kokybę: yra 
svarbu ne vien, kiek jis padirba, 
bet ir kaip jis savo darbą atlieka.

Tobulybės siekiančiojo žmogaus 
darbo šūkis yra šis: daug ir gerai 
dirbti — darbo kiekybę jungti su 
jo kokybe.

ROBERT S. BORIS,

K. of L. Sports Committee Chair
man, is matriculating evenings at 

the University of Detroit, and hold
ing a high position during the day 

with U. S. Cold Storage Corpora
tion. Recently he was elected Secre
tary of Student Council of the Col
lege of Commerce and Finance.

5

5



LITHUANIAN HISTORY

LIUTAURAS — the FOUNDER of an ILLUSTRIOUS DYNASTY

With the death of Grand Prince 
Traidenis in 1282, no general up
heaval occurred in Lithuania as 
after King Mindaugas. This 
period in Lithuanian history is 
quite misty. It appears that the 
throne was soon occupied by the 
eldest sons of Traidenis—Princes 
Daumantas and Butegeidis.

After their death the youngest 
son of Traidenis assumed con
trol of the Lithuanian state. There 
is an element of uncertainty as 
to the correct form of the name 
given this progenitor of the later 
great princes of Lithuania. An
cient Lithuanian tradition holds 
that he was the father of Vytenis 
and Gediminas. He was known 
as Liutauras to the Germans and 
as Būdvietis to the Slavic peo
ples. Initially, he was the re
gional prince of Samogitia and 
Sudavia.

Grand Prince Liutauras — Būd
vietis ruled Lithuania for about 
five years and became well 
known for his leadership in the 
wars that continually were being 
waged on the borders of Lithua
nia. It is remarkably interesting 
that during this time the defense 
of Lithuania did not stop for a 
moment while adjustments were 
being made as to the ruler of 
Lithuania. It appears that all the 
inhabitants of the country from 
the powerful princes to the ordi
nary freemen had accepted the 
philosophy of keeping internal 
politics out of vital national is
sues and serious decisions re
garding the foreign policy of the 
united state. No matter what 
happened inside Lithuania, no 
hint of internal problems was to

6
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be given to her enemies. The his
torical records of the time list 
many forays by the German 
knights into Lithuania's lowland 
region of Samogitia and the 
Highlander district, but no men
tion whatsoever is made of the 
ruler.

The first direct penetration into 
Lithuania itself was initiated by 
the Teutonic Knights in 1282 
across the Nemunas River. Up to 
then only the Livonian branch 
of the German military machine 
had made direct attacks from 
the north. Systematically fortres
ses had been built in Prussia 
and the gradual encroachment 
by the German flood upon Baltic 
ancestral territory had seen the 
death of Prussia, Sudavia and 
Latvia as independent nations. 
Only Lithuania by the mercy of 
Providence had time to reorgan
ize on ancient patriarchal system 
of government. designed for 
peaceful farmers and hunters, 
into a fighting freemen's com
monwealth that united all the 
Lithuanians and the remnants of 
their kinsmen in a common de
fense effort.

Now the major forces of Ger
man aggression were at hand. 
The general advance into Lith
uania itself was begun. Numer
ous castles were built in this last 
free area of Baitland. These 
were to serve as stepping stones 
for the entire conquest of Lithua
nian lands and the extermination 
and enslavement of the inhab
itants. In 1293 Tilsit and Ragnit 
were established as bastions for 
the eastern advance. However 
the Lithuanians, the last of the

Baltic peoples, fully understood 
the sinister significance of the 
creeping network of strong 
points. Immediately they erected 
their own fortresses at strategic 
points along the Nemunas River 
to neutralize the German efforts 
at penetration.

Even the cause of Old Prussia 
was not yet deemed lost and the 
Lithuanian's incessantly raided 
German strongholds liberating 
many serfs and slaves. The latter 
usually withdrew with the re
turning legions to be given free
dom and friendship by their 
fellow Balts in Lithuania. Thus 
the close of the thirteenth centu
ry saw the entombment of three 
free nations and German trum
pets gleefully beginning to blow 
the requiem of another.

The first part of the same cen
tury had seen the coming of the 
Teutonic Knights to Prussia and 
the resulting havoc. While to 
some peoples and cultures, the 
thirteenth century is ''the great
est century" of all but to a philo
sophical historian it would rather 
seem it was a century steeped 
in deep tragedy. Instead of 
Christ ruling the hearts of men 
in northeastern Europe, agony 
ruled the Balts and greed the 
Germans.
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on while visiting Los Angeles Feb. 15—19, 1958, had a number of conferences with civic and political leaders 
of Southern California. Left to right: Leonard Valiukas, national vice president of the Knights of Lithuania; 
Mrs. Patricia Nixon, wife of the Vice President; Richard M. Nixon, Vice President of the U. S.; and Miss Rita 
Medžiukas, an active member of Los Angeles Council 133 and other Lithuanian - American organizations in 
Southern California.

Plan NOW to COME TO PHILADELPHIA
for the

KNIGHTS OF LITHUANIA 45th NATIONAL CONVENTION
to be held

Bellevue Stratford Hotel, Broad & Walnut Sts., Philadelphia 2, Penna.
August 21 - 24, 1958

HOST: COUNCIL 3, PHILADELPHIA, PENNA.

We hope that every Knight from neai’ and far is planning to 
attend our organization’s 45th National Convention. Especially so, 
since this year we are celebrating the 500th Anniversary of St. 
Casimir’s (Patron Saint) Birth and the Knights of Lithuania’s 45th 
Anniversary (founded in 1913). We are most hopeful that every 
member will want to be in Philadelphia to participate in these 
celebrations and to partake in the plans to be made for our future 
activities.

CONVENTION EXECUTIVE COMMITTEE

HELEN SHIELDS, Chairman
217 Wharton St., Philadelphia 47, Penna.
ALBERT DAMEIKA, Co-chairman
132 Mifflin Street, Philadelphia 48, Penna.
THERESA MACY, Secretary
221 Greenwich St., Philadelphia 47, Penna.
DOROTHY BARANAUSKAS, Secretary
225 Mountain St., Philadelphia 48, Penna.
ALBERT ANONA, Treasurer
237 Dickinson St., Philadelphia 47, Penna.
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G I L S H E By VINCAS KRĖVĖ

(Translated from the Lithuanian under the 
supervision of Professor Alfred Senn.)

in

In the dark forests, in the green 
woods, along Lake Gelovine, which 
was not then as small as it is now, 
but had flooded all of Krantas, Kro- 
kishkis, Klampis, Balinas, and No- 
zhagaris, and was the longest, the 
widest lake possible, and surged 
like the sea; there by that lake grew 
a great oak, which was so thick that 
even a hundred men, clasping hands, 
could not span it. Under this oak 
lived an old man, so old that even 
the oldest people could not remem
ber having seen him younger. He 
was always gray, always with long 
hair reaching to his waist, his beard 
down to the ground, like a tree 
overgrown with moss, only his eyes 
sparkled like embers. And people 
said, that he would die when the 
Gelovine dried out, and the Gelo
vine would dry out when the end 
of the world came. They say that 
even now this old man lives in a 
palace on the bottom of the Gelo
vine and he comes out on shore at 
midnight of St. John’s Eve to pick 
the fern blossom. Two hundred 
years ago lightning bent the oak, 
but people still have not forgotten 
it and to this day call this place 
“The Oak Horn.”

This old man knew everything, 
what happened in heaven and on 
earth and under the earth, what 
the men and the gods did. He was 
so very powerful that sun, the wind, 
the stars, and the clouds listened to 
him; if he wished, he could produce 
a storm or raise a wave,- if he order
ed it, even the sun was darkened 
and the stars flashed. He knew how 
to talk with the beasts and the birds; 
he understood what the grass said 
and the trees...

Although the old man could do 
all this, yet he harmed no one. If 
someone’s bees died, or wild beasts 
attacked his stock, that person
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brought the old man honey and a 
jug of milk and everything im
proved again for him. The lost ani
mals were recovered and the bees 
revived. If someone’s legs or arms 
ached, he brought the old man wool 
or linen and he returned healthy. 
And this ancient was famous 
throughout the entire world; from 
all countries people rushed to him 
in streams and to all he did good...

Therefore the lad also went to 
him to find out what the gods had 
destined for him for having murder
ed three traders and made their 
little children weep.

Ere he had yet reached the oak, 
the old man met him and said: “Go 
under that same bridge and spend 
three nights there, and you will 
find out what you need to know.”

Frightened, the lad returned and 
told everything to his beloved. And 
the maiden made him go, spend 
three nights under the bridge.

The lad spent his first night under 
the bridge; throughout the long, 
long; night he did not close his eyes, 
but cursed his fate, ever awaiting 
death. Ere the cocks had crowed, 
the bridge started to tremble, a 
grave opened up, the young mer
chant rose, mounted on the high 
bridge and, raising his white hands 
toward the high heavens, calling to 
the most mighty gods, he begged:

“O wise gods, take revenge on 
him who killed me, made my 
young wife a widow, and put me 
into great distress so that I have 
neither day nor night.”

There came a voice from high 
heaven and flowed through the 
mountains, through the valleys, 
through the dark forests, and the 
green meadows: “After ninety-nine 
years.”

Like the leaves on the aspen tree, 
the lad’s heart trembled in his 
young bosom; like the tall birch, 
his head bowed to the black earth.

He told his beloved what he had 
seen during the night, what he had 
heard, that the mighty gods had 
postponed his punishment for nine
ty-nine years.

The maiden spoke these words: 
“Ninety-nine years will not come 
today or tomorrow, perhaps we two 
will not be here, perhaps we two 
will not live that long. What is to 
be, let it be, but I will marry you.”

The lad lay another night; he did 
not close his eyes; he cursed his ill 
fate. Ere midnight had yet come, 
the ground trembled; the water of 
the river became turbid; the second 
merchant rose from his grave, and 
rising, begged woefully of the au
gust gods:

“Remember and punish, o august 
gods, him who has made me in my 
youth rot forever in the deep earth 
and has made the gravel gnaw my 
eyes, and driven my young wife and 
little children into great misery, 
into hard days.”

As if the earth trembled, as if it 
thundered, a voice floated from 
heaven through the forests, through 
the high mountains, through the 
low valleys: “After thirty-three 
years I will remember all and repay 
for the tears of sorrow.”

The merchant’s slayer was sad
dened, he turned pale, he began 
to tremble like an aspen leaf blown 
by the wind. He ran towards the 
high palace to his young beloved 
and told her the woeful words of 
the gods.

“Thirty-three years — that is a 
long time! Perhaps we will not live 
that long, perhaps we will be dead 
by that time, and will have lived 
many a day in happiness. What is to 
be, let it be. I will marry you dear.”

As the young man spent the third 
night, in the evening he trembled 
like a leaf, at midnight he was as 
stiff as a stone,- ere the evening 
glow had gone, ere the dark night
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Rev. Bronius Benesevich, spiritual 
adviser of Council 6, Hartford, 
Conn., gave a talk on the life and 
works of St. Casimir, patron of 
Lithuania and Knights of Lithuania, 
during Holy Hour held in St. Jo
seph’s Church, Waterbury, Conn, on 
March 2nd. Fr. Benesevich is a na
tive of Waterbury, attended St. Jo
seph’s grammar school, Crosby High 
School, St. Thomas Seminary (Hart
ford) and St. Mary’s Seminary 
(Baltimore). At present he is Chap
lain of Lithuanian Catholics Assn, 
and 169th Infantry, Conn. National 
Guard in Hartford.

had engulfed the earth — the flat 
meadows started to tremble, the 
green forests started to sway their 
tops, the clear waters grew turbid; 
the third merchant rose from his 
deep grave, mounted the high bridge 
and in an eerie voice, as if the 
forest were moaning, he begged the 
august gods:

“Remind him, o mighty gods, that 
he killed me in my youth. He short
ened my young days, he stained my 
yellow hair, he spilled my blood and 
he made my old mother weep 
through long days, he left her gray 
head in great misery, in bitter 
tears.”

(to be cont’d.)

Connecticut State Wide Commemoration of 500th Anniversary of St. 
Casimir’s Birth (March 2, 1958). Council 7, Waterbury, Conn., were hosts 
at a Communion Breakfast held in St. Joseph’s school hall, where over 
200 attended. Mass was officiated by Rev. J. J. Valantiejus, pastor; Prof. 
Alexander J. Aleksis, organist, directed choir and Marcella Andrikis, 
was soloist. In the afternoon, during Holy Hour, Fathei' Al Karalis said 
Benediction, and Father Bronis Benesevich of Hartford, gave the sermon. 
The events of the day were widely publicized in twenty-three news
papers and on four radio stations throughout the state, also announced 
on local TV. Head table guests (top, left to right): Mrs. Raymond E. 
Snyder, wife of Mayor Snyder and member of Council 7; Rev. J. J. Va
lantiejus, honorary member; Mayor R. E. Snyder, guest speaker; Attor
ney Vincent P. Matasavage, master of ceremonies; Rt. Rev. Joseph F. 
Donnelly, chairman of the Mediation and Arbitration Board, guest 
speaker; Walter Pitcavage, president of Council 7, and Donald Poehalas, 
president of Council 135, Ansonia. (Bottom): Rev. Al Karalis, spiritual 
adviser of Council 7; Mayor Snyder; Mrs. Snyder; Rev. J. J. Valantie
jus; Attorney V. P. Matasavage; Rt. Rev. J. F. Donnelly; W. Pitcavage; 
D. Poehalas; Susan Bairunas, secretary of Council 6, Hartford; Anthony 
Varshelka, pres, of Conn. Lithuanian Catholics Assn.; and prof. Alexan
der J. Aleksis, honorary member of the Knights of Lithuania.
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THE LEGENDS OF VILNIUS

About the year 1323, Gediminas, Grand Duke and 
ruler of Lithuania, was out hunting one day accompan
ied by the nobility of his court. Many nobles and their 
servants, with large packs of hounds were in his train. 
Alarmed by the unusual movement, all animals of the 
forest, big and small, listened to the terrifying clamor 
that had invaded the peaceful calm of their domain, and 
in mortal fear, scurried into the thicket. Yet the hunters 
were clever and experienced, their noble horses were 
mettlesome, and their arrows never missed their aim. 
Many wild animals were killed. The most magnificent 
bison was bagged by the ruler himself. While pursuing 
this king of the Lithuanian forests, Gediminas happened 
angle formed by the rivers Neris and Vilnele. Delighted 
to come to the top of a high mountain situated at an 
with the wonderful view that the mountain’s peak of
fered, Gediminas ordered the camp pitched at this spot. 
At once fires were kindled for cooking and furs spread 
out for the night’s rest. Tired by the exertions of the 
day, Gediminas soon was sound asleep and had a strange 
dream. It seemed to him he beheld an iron wolf stand
ing on the top of this mountain uttering such piercing 
howls as though hundreds of wolves were simultane
ously raising their voices. In the morning, Gediminas 
told his courtiers about this dream but they were un
able to explain it. Then he sent for the pagan high 
priest, Kriviu-Krivaitis, of the nearby sanctuary of Per
kūnas, the pagan God of thunder. The High Priest lis
tened attentively to the King’s narration of the dream 
and then, profoundly bowing and stroking his long 
white beard, spoke as follows: Sire, the iron wolf signi
fies a large and mighty city; the howling means the 
clamor that will arise from it reaching far beyond the 
country’s borders and proclaiming through long centn-

Aušros Vartai Vilniuje, kuriuose yra garsus 
stebuklingasis Dievo Motinos paveikslas.

ries the glory of Lithuania.
Well pleased with the interpretation of his dream, 

Gediminas after his return to Kernave, his residence, 
summoned many craftsmen and ordered them to erect 
a strong castle on the top of that mountain. When the 
castle was completed, he shifted his residence there, by 
this move giving the signal for the construction of the 
new capital of his country. This, as legend would have 
it, is how the City of Vilnius, ancient capital of Lithua
nia was founded.

Hardly 100 years after the legendary foundation of 
the city, Vilnius had grown to be the biggest and most 
influential capital of Eastern Europe. The borders of 
Lithuania extended from the Baltic to the Black Sea 
and it is only natural that Vilnius, being the capital of 
the vast and powerful newly organized state, developed 
by leaps and bounds. To make a lengthy story very 
brief, Vilnius suffered a longlasting and oppressive 
period of Russian occupation from 1795 to the end of 
World War I. In spite of many serious calamities which 

befell Vilnius, namely, war — revolt — the Napoleonic 
March of 1812 — frequent fires — plague — famine and 
occupation, it is still one of the most beautiful and 
monumental cities of Eastern Europe. Its University, 
founded in 1579, and one of the finest in Europe is still 
in existence and the ruins of the castle of Gediminas 
are also in evidence.

This ancient capital of Lithuania was invaded and 
seized by the Poles shortly after World War 1, and 
remained a bone of contention between Lithuania and 
Poland during the entire inter-war period. In October 
1939, following the defeat of Poland by Germany and 
the loss of more than half of its pre-war territory to 
the U.S.S.R., a Soviet-Lithuanian pact was signed 
which provided for restoration of the city and the dis
trict of Vilnius to Lithuania. Vilnius is now the seat 
of the Lithuanian Soviet puppet government and once 
again, the capital city.

(Prepared by J. J. Stukas, Jr., Chmn.
Cultural Committee)
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SOUTH BOSTON, MASS.
Close to a thousand people 

jammed St. Peter's Lithuanian 
Church to commemorate the 
500th anniversary of St. Casimir's 
birth at the ten o'clock High Mass 
on Sunday, March 2nd. Led by 
the color guard of the parish 
band, members of Council 17, the 
Catholic Youth Organization, the 
Scouts, the Ateitininkai, the 
Choir, the Sodalists, and the Lith
uanian Folk Dancing Group, en
tered the church to take their 
places in tribute to Lithuania's 
and Knights of Lithuania's patron 
saint. Rev. Dr. Antoninus Jurge
laitis, O. P., former New England 
District spiritual adviser and now 
professor at Providence College, 
celebrated the Mass and preach
ed the sermon. Rt. Rev. Mykolas 
Krupavičius, noted Lithuanian 
prelate and patriot, was seated 
in the sanctuary.

A luncheon, attended by 350 
youth, was served in the parish 
hall after the Mass. The enter
tainment program featured a St. 
Casimir's skit by St. Peter's 
school children, a declamation 
by Danute Venckus, dances by 
the South Boston Lithuanian 
Folk Dancing Group (Mrs. Ona 
Ivaška, director) and selections 
by the parish CYO Band. Master 
of Ceremonies was former Na
tional K. of L. President Joseph 
Lola. The speaking program was 
highlighted by a talk on St. Casi
mir given by Father Jurgelaitis. 
Pictured, top to bottom — Color 
Guard of St. Peter's Band in 
church; youth of the parish at
tending the luncheon; and guests 
including Rev. Francis A. Vir- 
mauskis, pastor and honorary 
member of the Knights of Lithua
nia; Rev. John Zuromskis, New 
England District Spiritual Advis
er; Rev. John Klimas, skautų 
Spiritual Adviser; Rev. Anthony 
Kneižys, St. Peter's Band director; 
Dr. Juozas Leimonas, editor of 
"Vytis"; John Olevitz, Council 17 
President; John Daniels, National 
Treasurer; Winifred Skudris, Na
tional Financial Secretary; Phyl
lis Grendal, associate editor of 
"Vytis" and honorary member; 
and Mr. and Mrs. Jerry Venis, 
Larry Svelnis, J. Marcinkevich, 
Mrs. Gene Razvad, William Gors
ki, Diane Shatas, Mr. and Mrs. 
Kastantas Sidlauskas, Frank Gri
galiūnas, Edward Zaleskas, pre
sident of Holy Name Society, and 
other leaders of the youth organi
zations. Jack Sharkey
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------ segančiu

Redaguoja Veronika Kulbokienė

MANO PAVASARIS

Ne, tokios vasaros dar niekuomet 
nebus buvę. Kai lauki jos, tarytum 
to pasakų Eldorado, žinai kad ji 
nebus tokia kaip kitos, žinai kad ji 
ateis karšta ir vienintelė ir atneš 
tau — pasaulį.

Dabar dar pro langą žiūri pava
saris. Ak, tas pavasaris! Aš dabar 
žinau kas jis — tyras, tyrutėlis obels 
žiedas, su skaidriais rasos lašeliais. 
Jis tau atvėrė žydrą begalybę ir 
juokiasi kad tu negali jos sučiupti, 
nes paklysti saulės spinduliuose.

Einu namo mažais smėlio take
liais. Man iš visų pusių linguoja tra
pios žalios šakos. Grakščiom pamer
gėm stoviniuoja pakeliui rausvos 
vyšnios ir liekni akacijų medeliai, 
dangstosi švelniais fioletiniais šy
dais tarsi jaunos Magdelenos. Maži 
balti krūmeliai sutūpė visai prie ta
kelio — jų neryškūs žiedeliai yra 
tarsi balkšva migla šioje žalioje 
jūroje.

Mano pirštų galai lengvai brau
kia per gležnus aksominius lapelius. 
Taip nesenai nuogi stagarai pilkavo 
visose pakelėse, o dabar kiekvienas 
krūmelis puošiasi nedrąsiais pum
purėliais.

Pamiškėje iš tamsaus eglių fono 
ryškėja balti beržų kamienai, švel
nučiai šviesūs šepetėliai puošia eg
lių žiemos rūbą, o ant kiekvienos 
beržo šakelės supasi linksmas žirgi
nėlis.

Į upeliūkštį brenda pilki karklai 
su šelmiškai besiglaustančiais katu- 
čiais, o visi papieviai dygsta tokiais 
akinančiai jaunais žolės daigeliais. 
Lengvais žingsniais prabėgu pamiš
kės takeliais, pralenkiu bekrykštau- 
jantį upeliūkštį ir skubu. Man irgi 
pavasaris, mano dienų aušra: švie
siom, neramiom akim žvelgiu į sau
lę, į vasarą.

Skubu — į gyvenimą!
Danutė Izbickienė

MOTINOS MEILĖ
Viskas pasaulyje kinta. Didelės, galingos, grūmo

jančios valstybės subyra ir išnyksta,- istorinės karo tvir
tovės bei pilys susmenga, keičiasi valstybių valdymosi 
būdai; upės keičia savo vagas, vandenynai krantus, su
byra ir apgriuva net kiečiausiu uolu kalnai, keičiasi 
žmonių rasės, jų gyvenimo būdai, galvosena — papro
čiai.

Tik MOTINOS MEILĖ amžių amžiais lieka pasto
viai ta pati, nekintanti, nepalaužiama, nepamirštama, 
nepaperkama. Veronika Kulbokienė
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LIETUVĖS MOTINOS GARBĖ

Bet, būdami motinų šventės išvakarėse, prisimena
me ir visas buvusias Lietuvos motinas, kurios, jei ne 
tiesiogiai, tai per savo didvyriškus sūnus ir dukteris 
padėjo prikelti Lietuvą ir privedė ją iki nepriklauso
mybės. Šiems Lietuvos vaikams jų motinos įkvėpė ne
marią meilę tėvynei ir prisirišimą prie visa, kas lietu
viška, kilnu ir sava. Jei jų motinos nebūtų davę Lietu
vai tų sūnų-perlų, vargu ar mes šiandien būtume tokie, 
kokie esame.

Pagerbkime motinas senųjų rašytojų, kurios mūsų 
tautai davė: Duonelaitį, žemaitę, Šatrijos Raganą, Laz
dynų Pelėdą, Vaidilutę - Puidienę, Biliūną, Pietarį, 
Maironį, Jakštą, ir daugelį kitų, šie lietuviai-ės mūsų 
knygai padėjo tvirtą pamatą.

Gražiai paminėkime motinas visų idėjinių knygne
šių, kurios nejučiomis įdiegė savo vaikams lietuviškos 
knygos meilę. Taip pat nepamirškime ir pačių motinų 
knygnešių, kurios netik padėjo savo vyrams ar sūnums 
knygnešiams knygas slėpti, bet ir pačios gabeno drau
džiamas knygas ir jas skleidė po visą Lietuvą.

Ypatingai gražiai pagerbkime mūsų slaptos mokyk
los motinas - mokytojas. Kai Rusai žandarai medžiojo 
lietuviškus elementorius, jos, darbais ir rūpesčiais ap
krautos, sugebėjo savo vaikams perduoti lietuviško 
rašto pažinimą ir padėjo išsaugoti lietuviškos ugnies ki
birkštėlę.

Pagerbkime tas motinas kurių vaikai ,o taip pat ir 
jos pačios tuo ar kitu būdu jau senesniais laikais dėjosi 
prie mūsų tautos vergijos pančių sutraukymo. Prisimin
kime Simano Daukanto motiną. Ji būdama 1795 m. su
kilimo prieš rusus dalyvė, Lietuvai davė istoriką Dau
kantą. Daukantienės palaikai ilsisi Žemaitijoje, Linki
mų parapijos kapuose.

Pagerbkime 1863 m. sukilėlių motinas. Tenegęsta 
skaisti atmintis motinų tokių kankinių kaip Kun. Mac
kevičiaus, Kalinauskos ir visos eilės žuvusiųjų tame su
kilime.

Prisiminkime tokias motinas kaip Bukauskienę, 
Pušaloto parapijos. Ji į minėtą sukilimą prieš rusus iš
leido savo vyrą, 4 sūnus ir 5 dukteris. Bukauskienės vy
ras ir vienas sūnus sukilime žuvo. Sukilimą pralaimė
jus, du sūnus turėjo pabėgti į užsienį; ketvirtasis tapo 
išsiųstas į Sibirą. Visos 5 dukterys sėdėjo Dinaburgo 
tvirtovėje. Jų turtai buvo konfiskuoti.

Taip pat atgaivinkime skaisčią atmintį motinos 
karžygės švelnienės (Nuo Klovainių), ir jos dvasinį 
lobį giliai įsidekime į širdis.

ši motina išauklėjusi tvirtos valios sūnų patriotą, 
1863 m. sukilime padarė didelį pasiaukojimą, ūkinin
kės švelnienės vienintelis sūnus 16 ar 17 m. amžiaus, 
Panevėžio progimnazijos mokinys dalyvavo sukilime 
labai stropiai rinkdamas sukilėliams aukas. Bet tasai 
vaikinas pateko į rusų nagus ir žiauriausiai nukentėjo, 
žandarai jį kankindami reikalavo kad jis išduotų vi
sus sukilėliams aukojusius. Bet švelniukas kentė ir ne
išdavė. Negalėdamas iš švelninko išgauti paslapčių, Pa
nevėžio komendantas įsakė pas baisiai sužalotą vaiki
ną įvesti jo motiną. Tuomet jis tikėjosi, kad ta paprasta 
kaimietė, pamačiusi nukankintą sūnų, lieps jam išduoti 

sukilimo dalyvius. Bet ir motina pasielgė ne taip kaip 
rusai norėjo. Ji- sūnų tik padrąsino ir uždraudė išduoti 
paslaptį. Ir, nors motinos širdis kraujuose skendėjo, ji 
vargšą sūnelį nubučiavusi, ašaromis jo žaizdas aplais- 
čiusi, kryžiaus ženklu palaiminusi, išėjo iš kalėjimo 
tardama: Teesie valia Tavo, Dieve! Už paslapties užlai
kymą švelniukas gavo 30 metų katargos ir tą bausmę 
atliko Sibire.

Tokių motinų karžygių kaip švelnienė ir Bukaus
kienė mums reikia ko daugiausia. Ne, dar to maža, 
mums reikia, kad visos lietuvės moterys būtų tokios.

Drauge širdingai paminėkime ir žilos senovės mūsų 
karžygių motinas.

Kunigaikščio Kęstučio motina turėjo būti didžios 
dvasios moteris ir didelė lietuvė - patriotė. Tik kilnios 
moterys gimdo ir išauklėja dvasios galiūnus. Tat Kęstu
čio motiną, davusią mums tikrą taurų lietuvį ritierį, pri
valome visada tinkamai minėti, nežiūrint į tai kad jos 
asmenybė praeities šydu uždengta.

Nepaprastai švelniai prisiminkime ir pagerbkime 
mūsų tautos motiną didžiąją kunigaikštienę Birutę.

Kunigaikštienė Birutė žmonių tarpe buvo labai po
puliari ir didžiai gerbiama. Birutei esant vaidilute, ją 
dievino, o po mirties ji buvo laikoma ir garbinama kai
po deivė, žmonės būriais lankydavę jos kapą Palango
je, jai aukas dėdavę, ii- švęsdavę Birutės šventę. Di
džiausias kunigaikštienės Birutės nuopelnas mūsų tau
tai yra tas, kad ji Lietuvai davė galingą Vytautą Didįjį.

Palikdama dievų aukurą ir sutikdama būti didžio
jo karžygio Kęstučio žmona, Birutė mūsų tautai pada
rė didelį pasiaukojimą. Ta nepaprasta moteris pasišvęs- 
dama šeimai sukūrė antrą aukurą Trakuose. Ji, su ku
nigaikščiu Kęstučiu sudarę mūsų didžiąją kunigaikš
čių šeimą su tautiška aplinka, neabejotinai turėjo geros, 
įtakos Vytautos Didžiojo patrioto ir narsaus kario dva
siai. Nėra abejonės, kad didžioji kunigaikštienė Birutė 
dėl jos dvasios gražių savybių ir nuopelnų yra garbin- 
giausioji ir didžiausioji senosios Lietuvos moteris. Ji yra 
ne tik Vytauto Didžiojo, bet ir garbingos Lietuvos mo
tina.

O dabar, prisiminkime ir pagerbkime visas seną
sias sodžiaus baltagalves močiutes, kurios išsaugojo 
mūsų kalbą, papročius, tradicijas, kurios drobulėse, 
juostose ir prijuostėse paliko mums gražų lietuvišką 
meną. Tos bevardės motinos, kurių kapais nusėta Lietu
vos žemelė, apdovanojo mus tokiais lobiais, kurių dė
ka mes ir šiandien esame gyvi.

Neužmirškime pagerbti liūdnąsias savanorių ir par
tizanų motutes, kurių sūnūs krauju atpirko Lietuvos 
nepriklausomybę ir dabar herojiškai kovoja dėl Lietu
vos laisvės.

Dievo Motinai paveskime šiais laikais nuo rusų 
okupacijos nukentėjusias motinas, į Sibirą ištremtas 
motinas, kankinamas ir mirusias motinas, ir tas lietu
ves motinas kurios likusios Lietuvoj, ar gyvenančios 
tremtyje įvairiuose kraštuose, ištikimai tarnauja Die
vui ir tautai. '

Dieve, laimink ir stiprink lietuves amerikietes mo
tinas!
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O MOTERIE,
Pranas Lembertas

O, moterie, koks augštas tavo pašaukimas, 
Paties Kūrėjo, žemėje, tu Ambasadorė esi, 
Nes i tavas rankas sudėjo jis kartų kilimą 
Ir šventą meilės ugnį tau uždegė širdy.
Nors daug kančių patirti tau yr' leista,
Bet duota tau pajust ir džiugesio saldaus, 
Kai po skausmų didžių širdis ims laime svaigti, — 
Kai rankos prie širdies ims kūdikėlį glaust...
Ir vardą brangų "motina" tau teikia pašaukimas, 
Kurį, kaip vėliavą, garbingai tu neši, 
Tau jojo neišplėš anei audrų šėlimai, 
Anei kančia... anei mirtis.
To vardo nenupirks už kalnus aukso,
Už mokslo veikalus, už meno kurinius puikius, 
Kurie pasaulio genijams priklauso, 
Nes jį tau suteikė ne žemė — o Dangus.

Pranas Lembertas yra gimęs ir augęs Lietuvoje. 
Studijavo teisės mokslus Vyt. Didž. universitete, 
muzikos — Kauno Konservatorijoj ir vaidybos me
ną — A. Sutkaus studijoje.

Spaudoje dalyvauja nuo 1917 metų. Pasirašinė
jo įvairiais slapyvardžiais ir tikruoju vardu. Pirmie
ji eilėraščiai, pasirašyti "Prano" vardu tilpo Tumo 
Vaižganto redaguojamam "Tėvynės Sarge" ir ka
lendoriuje "Vytis". Vėliau rašė "Ateity", "Meilės 
Keliuos", "Sekmoje Dienoje", "Biržų Žiniose", "Vil
niaus Almanache". Teisės klausimais — rašė Teisė
je. Jo žodžiams kompozitoriai yra parašę muziką. 
Daina "Tau sesute puikios gėlės" skambėjo Lietu
voje, skamba čia Amerikoje ir skamba ten, kur tik 
yra lietuviško jaunimo. (Pranas Lembertas, poet 
and lawyer, Boston, Mass.)

The Supreme Council has requested that a LIE
TUVOS VYČIŲ VEIKLA column appear regularly 
in the Saturday issues of DAILY DRAUGAS which 
is circulated nationally from its Chicago printing 
house. Therefore, all districts and councils are 
kindly asked to mail their news items to Edvardas 
Šulaitis, 1330 So. 51st Ave., Cicero 50, Ill. or Tony 
Yuknis, 7240 Sawyer Ave., Chicago 2r, Ill., mem
bers of the K. of L. Public Relations Committee. In 
unity there is strength.

ŠEIMOS ALTORIUS

Kun. Boleslovas Liubauskas, vikaraująs Du Bois, 
Pa., lietuvių parapijoj, sudarė kilnojamą šeimos alto
rių, kurį užpatentavo patentų įstaigoje, šį jo išradimą 
aprobavo Erie arkivyskupas, kaip tinkamą priemonę 
liturginiam vartojimui. Ir keletas kitų augštų dvasiš
kių altorių pripažino tinkamu ir vartotinu.

Kun. B. Liubauskas yra išradęs ir daugiau išradimų.

Išbluks vardai karių, išnyks vardai karalių, 
Ir mokslo vyrų didelių, ir žemių atradėjų, 
Tik vardas motinos brangus — brangus begalo 
Mums niekad, niekad nenustos skambėjęs...
O, moterie, koks augštas tavo pašaukimas, 
Paties Kūrėjo, žemėje, tu Ambasadorė esi, 
Nes į tavas rankas sudėjo jis kartų kilimą 
Ir šventą meilės ugnį tau uždegė širdy.

KELIONĖ Į LIURDĄ

Marijos Apsireiškimų Liurde 100 m. sukakties pro
ga, Tėvai Marijonai organizuoja maldininkų kelionę į 
garsią Liurdo šventovę Prancūzijoje. Kelionės Maldi
ninkai išvyks iš New York’o liuksusiniu laivu “Queen 
Mary” geg. 21, 1958 ir grįžta puikiuoju laivu “Queen 
Elizabeth” birž. 24, 1958. Kas nori, gali ir lėktuvu skristi 
— į vieną ar abi pusi. Kelionės vedėju paskirtas Kun. 
Antanas Miciunas, MIC., Marijonų Chicagos naujo 
“Draugo” namo viršininkas.

Bus aplankyta aštuoni kraštai: Prancūzija, Portu
galija, Ispanija, Italija, Šveicarija, Vokietija, Liuksem
burgas ir Belgija. Tarp žymesnių šventovių ir vietų, 
bus aplankyta: Paryžius, Lisieux (šv. Teresėlės gimti
nė) Liurdas, Lisabonas, Fatima, Madridas, Roma, Nea
polis, Pompejus, Assisi (šv. Pranciškaus gimtinė), Flo
rencija, Venecija, Milanas, Luzernas, Bazelis, Heidel- 
berg’as ir Frankfurtas (Vok.), Briuselis (Tarptautinė 
Pasaulio paroda). Yra geru vilčių, jog būnant Romoje, 
šios kelionės keliauninkai turės audienciją pas šv. Tėvą.

Kelionės kaina (įskaitant kelionę, viešbučius, mais
tą, važinėjimus) laivu Turistine Klase $1150.00 asme
niui; Kabino Klase nuo $1250. Lėktuvu: Turistine Kla
se $1274.00 asmeniui; Pirma Klase $1472.00.

šios kelionės reikalais ir užsakymais kreiptis sekan
čiai: Rev. A. Miciūnas, MIC., 6336 S. Kilbourn Avė., 
Chicago 29, Ill.
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ARNOLD MATHEW VOKETAITIS 
of New Haven, Conn., one of the 
featured bass-baritone singers who 
participated at the Concert sponsor
ed by the New York - New Jersey 
District Knights of Lithuania during 
the Eastern Regional Committees 
Conference held at the Hotel Robert 
Treat, Newark, N. J. (Jan. 10-12, 
1958). His performance will long 
be remembered. Vocally and dra
matically he portrayed his character 
in all his moods.

Not too long ago, Voketaitis ap
peared on Arthur Godfrey s show 
over TV, who praised his ability to 
the skies, in fact Arthur Godfrey 
kept him on his program for extra 
weeks.

Arnold Voketaitis is a graduate of 
Quinnipiac College, Hamden, Conn., 
with a B. S. degree. His vast and 
varied repertoire consists of OPERA 
(Cosi Fan Tutti, Tales of Hoffman, 
Barber of Seville, La Boheme, Ma
dame Butterfly, La Traviata, Mar
riage of Figaro. Excerpts of: Faust, 
The Masked Ball); ORATORIO 
(Messiah, Brahm’s Requiem, Seven 
Last Words, Stabat Mater, WORLD 
PREMIERE of “Conversion of 
Saul”); STOCK (Plymouth Rock 
Center of Opera, Duxbury, Mass., 
and Green Mansions, Warrensburg, 
N. Y.) TELEVISION (Arthur God
frey TV Shows and Radio, Dave 
Garroway, Arlene Francis, Howard 
Miller Show of Chicago, Art Lamb 
Show of Washington, D. C. and 
Conn. Spotlight). He was winner of 
the Connecticut Opera Auditions of

Lawrence, Mass. Council 78 jointly with other youth organizations of 
St. Francis Church celebrated the 500th Anniversary of St. Casimir’s 
Birth with a Communion and Breakfast, March 2nd. From top to bottom, 
1. to r.: Monsignor Francis M. Juras, pastor and honorary member of the 
Knights of Lithuania; Rev. Albert J. Contons, National Spiritual Direc
tor, guest speaker; Rev. Albin Janiūnas, C-78 Spiritual Adviser; Shrine 
of St. Casimir; John Katin, council president; Joan Lisauskas, Junior 
council president; and Rosemary Driscoll, Sodality prefect.

the Air in 1957, and soloist of the 
United States Army Band, Washing
ton, D. C. during 1955-1956. A. Vo
ketaitis has given recitals in Chica
go, New York, Washington, D. C., 
Richmond, Virginia and Portland, 
Maine.

Also appeared as soloist at the 
“Draugas”, “Naujienos” and ’’Vie
nybės” Concerts; and his most re

cent performance was in two origi
nal Opera productions at the Yale 
School of Drame in “The Journey” 
and “Hills Like White Elephants”— 
Richard Gofton. The name of Ar
nold Voketaitis is synonymous with 
all the inherent qualities of a true 
artist, and the number of requests 
for his appearances continues to 
rise from coast to coast.
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KODĖL MES TIEK MAŽAI VEIKIAME?

Rašo J. SADAUSKAS

šis mano antgalvio klausimas, gal 
tiks mums visiems, ypatingai di
džiumai vyčių kuopų, jųjų valdy
boms ir vadams. Juk netik kituose 
mūsų laikraščiuose mažai matosi iš 
vyčių veiklos žinelių, bet ir pačia
me mūsų organe, ‘Vytyje”. Gerai, 
kad dar mes turime kun. Kantautus, 
kun. Sušinskus, Ig. Sakalus, V. Kul- 
bokienes ir dar vieną kitą mūsų or
gano bendradarbį, kurie paaukoja 
daug savo brangaus laiko šiam rei
kalui. O žinau jų daug, kurie savo 
gabiomis plunksnomis ir vytiškomis 
mintimis galėtų paįvairinti mūsų 
organą, “Vytį”, nes jie didžiumoje 
yra mūsų organizacijos pionieriai— 
organizatoriai, redaktoriai, garbės 
nariai, vytiškos dvasios žadintojai.

Mano prašymas abiejų mūsų red. 
— Dr. J. Leimono ir F. Grendalytės, 
kad jiedu kreiptųsi į šiuos asmenis, 
kuriuos čia žemiau išvardinu. Nea
bejoju, kad jie atkreips dėmesio į 
tuos prašymus ir savo gražiaisiais 
raštais papuoš “Vytį”, nes žinau, 
kad jųjų širdyse dar nėra užgęsus 
Vyčių dvasia. Taigi štai ir tie Vyčių 
pionieriai: Dr. prof. K. Pakštas, ku
rio žodžiais ir raštais mūsų visuo
menė žavisi ,o antras iš lietuviškos 
visuomenės gerai pažįstamas iš jojo 
sveikatos reikalu gražiųjų raštų ir 
patarimų ir vyčių pirmtakūnų — 
didžiųjų kalbėtojų — Dr. Al. Rač- 
kus, kurio jaunų dienų kalbos ir 
dabar dar prisimenamos. O kur 
mūsų poetas Jonaitis, kuris savo 
gražiosiomis eilutėmis daug kartų 
papuošė “Vytį”. Man bebūnant Chi- 
cagoje, paskutiniame vyčių seime, 
poetas Jonaitis tikrai žadėjo para
šyti į “Vytį”, bet nežinia dėl kokios 
priežasties dar vis nieko nematome. 
O kur mūsų didžiojo ir populiaraus 
dienraščio “Draugo” vyriausias red. 
L. šimutis, kuris vyčiams tiek daug 
yra pasidarbavęs ir plunksna ir žo
džiu. Kur gi mūsų “Garso” red., M. 
Zujus, kuris keletą metų redagavo 
“Vytį”, jame rašė, jį tvarkė. Jis ma
nau irgi neatsisakys parašyti kelių 
rašinėlių į metus. Beto, dar turime 
ir daugiau redaktorių, pavyzdin bu
vusį “Darbininko” red. ir vyčių gar
bės narį gerb. A. Kneižį, kuris gyve

na visai arti mūsų organo štabo. O 
kur dar tolimoji California, Los 
Angeles, kur gyvena Lietuvos gar
bės konsulas ir Vyčių org. garbės 
narys — Dr. J. Bielskis? O kaip phi- 
ladelphietis rašytojas ir poetas Vi- 
dikauskas, kurio raštus plačiai skai
to ir juose randa gražios lietuviškos 
dvasios ir meilės savo tėvynei? Juo
ba, šiais metais, kai fenais įvyksta 
1958 m. Vyčių Seimas, kuriame bus 
paminėta ir vyčių organizacijos 45 
metų sukaktis. Beja, negalime pa
likti ir kun. Jono Jutkevičiaus, ku
rio netik žodis yra galingas mūsų 
vyčiams, bet taip pat ir jojo plunks
na. Taigi pagalvokime apie šiuos 
mano pasiūlymus ir juos tinkamai 
panaudokime. Nežinau, gal aš klys
tu, bet man rodosi, kad “Vytyje” 
reikia daugiau vytiškos dvasios ir 
vyčių veiklos reikalu raštų. Dabar 
jų yra lyg ir permaža.

Dar žodis kitu klausimu

Pereitais metais Vyčių seimas 
įvyko Los Angeles, California. Nors 
jame neteko dalyvauti, vienok teko 
daug skaityti apie jojo eigą, nutari
mus, išrinkimą naujos valdybos ir 
įvairių komisijų ir 1.1, čia negalima 
praleisti nepareiškus padėkos žo
džio Los Angeles Vyčių 133-čiai kp. 
už josios didelias pastangas turėti 
pas save Vyčių seimą. Paprastai sei
mai įvykdavo kituose miestuose ii' 
valstijose, o Californija visada pa
silikdavo nuošaliai, nes ten vykti 
bijotasi dėl išlaidų ir buvo baimės, 
kad mažai atvyks delegatų. Bet ap
sigyvenus ten kunigui J. Kučingiui, 
kunigui dr. A. Bučmiui, Leonardui 
Valiukui, L. Yuciūtei, A. Skyriui, 
Ed. ir E. Bartkam, J. Antanavičiui, 
Z. Balsytei, A. Laurinaitei, E. Naš- 
lėnaitei, J. Zickwic, L. Samolytei, 
M. A. Slenytei ir dar keletai tokių 
nepailstančių veikėjų, viską padarė 
galimu.

Nūnais Los Angelečiais vyčiais 
tenka tik pasidžiaugti, nes fenais 
yra bene pati didžiausia L. Vyčių 
kuopa ir gana didokas skyrius sen
jorų, o gal jau yra ir jaunamečių 
vyčių kp. O kuo gali šiandien pasi
džiaugti Chicagos jauniai vyčiai? 

Gal geriausias bus atsakymas — 
miegame letargo miegu ir maža dė
mesio kreipiame į savo organizaci
ją. Tas pats jau yra ir su Detroito 
vyčiais ir mažai kuo geriau su Cle- 
velando vyčiais, nors čionais yra du 
skyriai, bet abudu neskaitlingi ir 
vos alsuoja, šiandien galime tik pa
sigėrėti Chicagos senjorais vyčiais, 
Los Angeles Vyčių 133-čia kp., 
Daytono Vyčių 96-ta kp. ir dar vie
na kita kp., kurios geriau gyvuoja.

Taigi ar nelaikąs dabartinei Vy
čių Centro Valdybai ir senjorų or
ganizatoriui ką nors gyvesnio įnešti 
į mūsų organizaciją, o nelaukti, kad 
kiti tai padarytų, ypatingai šiais 
metais, kada atėjo mūsų ir kitų or
ganizacijų globėjo — šv. Kazimiero 
500 metų sukaktis. Broliai ir sesu
tės, sukruskime visi, kad ateinan
čiame savo brangios organizacijos 
seime galėtume kuodaugiau pasi
džiaugti ir pasigerėti.

K. of L. CALENDAR

(February FS — $1010.37)

MAY 2-4 — Midwest Bowling 
Tournament. Host: Council 25, 
Cleveland, Ohio.

MAY 3 — Worcester, Mass. (26) 
Spring Dance, Bungalow.

MAY 24 — Great Neck, N. Y. (109), 
Sring Dance, V.F.W. Hall, Great 
Neck Road, Great Neck.

JUNE 7 — Norwood, Mass. (27), 
Spring Dance, Lithuanian Hall, 
St. George Ave., Norwood.

JUNE 7 — Los Angeles, California 
(133) SPRING BALL, East Gar- . 
den Rm., Hotel Statler. - 
Dress Semi-formal.

JULY 4 — Illinois - Indiana District, 
Fourth of July PICNIC, Willow 
West Grove.

AUG. 21 - 24 — 45th K. of L. Na
tional Convention, Philadelphia, 
Pa. Headquarters — Bellevue 
Stratford Hotel. Host: Council 3.

SEPT. 14 — Providence, R. I., (103) 
ANNUAL PICNIC.
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LONGINAS “LARRY” SVELNIS of 
South Boston, Mass., p. chairman of 

the K. of L. Ritual Committee was 

recently honored by being elected 

President of the Baltic American

Amsterdam, New York. St. Casimir’s Communion - Breakfast held at 

Patrick’s Highland House, following High Mass, March 9th. Seated, left 

to right: Sophie Olbie, Marion Jakaitis, Attorney A. C. Stokna and Gene 

Gobis. Standing, Donald Nikstenas, president; Sadie Karbus, treasurer; 

Matthew Kazlauskas, vice president; Eleanore Stakauskas, Regina Ge

rutis, and Father Robert K. Baltch, spiritual adviser.

Society of New England. The Socie

ty meets quarterly, and for the past 
two seasons, Baltic Concert Series 
have been sponsored by the Socie
ty at Jordan Hall, Boston.

Philadelphia, Pennsylvania, site of the 45th K. of L. 
National Convention. The “City of Brotherly Love” is 
sprucing up, for the Knights are coming to town. The 
streets are being paved and repaved, new bridges and 
buildings being built. Everyone is getting ready to greet 
the Knights of Lithuania when they gather for their 
Forty-fifth National Convention at the Bellevue Strat
ford Hotel, Broad and Walnut Streets on August 21st 
to 24th, 1958. Convention Committee (top, 1. to r., stand
ing): Walter Svekla, Joseph Yanulaitis, Helen Shields, 
Dorothy Barauskas, Albert Dameika and Thomas Me- 
ron. Seated, Hedy Sarcewicz, Emily Lukošius, Joan 
Struckus, Irene Varevice, Agnes Timmins, and Theresa 
Macey. Convention Committee Chairmen (bottom, 
round the clock): Helen Shields — Banquet, Agnes 
Timmins — Semi-Formal Dance, Albert Dameika — 
Royal Reception, Hedy Sarcewicz — Luncheon, and 
Joseph Yanulaitis — Friday Eve. Outing.
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VYČIU SENDRAUGIU SKYRIUS

Redaguoja Ignas Sakalas

Šv. Kazimiero šventės ir jubilė- 
jaus minėjimas. Vyčių Illinois- 
Indiana apskritis šių metų dvasinę 
puotą ir akademiją savo organizaci
jos globėjui šv. Kazimierui pagerb
ti ir jo gimimo 500 metų jubilėjui 
paminėti suruošė kovo 2 dieną. 
Dvasinė puota įvyko švč. Panos 
Marijos Nekalto Prasidėjimo para
pijos bažnyčioje, kur mišias atlaikė 
ir pamokslą pasakė apskrities dva
sios vadas kun. P. P. cinikas, MIC., 
o parapijos klebonas prel. J. Moze
ris suteikė palaiminimą šv. Sakra
mentu.

Po mišių apskrities dvasios vadas 
bažnytinėmis apeigomis išdalino 
šv. Kazimiero ordino medalius Ket
virtojo laipsnio naujiems nariams: 
J. Daužvardienei (Lietuvos konsu
lo dr. P. Daužvardžio žmonai), Jo
nui Kaminskui (Ill.-Ind. apskr. šių 
metų pirmininkui), Antanui Juk- 
niui, vienam “Lietuvos Vyčių Veik
los” skyriaus “Drauge” redaktoriui, 
Eleonorai Laurin ir Antanui Liu- 
bertui.

Sendraugių narys J. Kudirka, pa
rapijos vargonininkas, bažnytines 
iškilmes papuošė gražiu parapijos 
choro giedojimu.

Pasibaigus pamaldoms, Vyčių sa
lę nuo sienų iki sienų užpildė vy
čiai, jauniai ir sendraugiai, bend
riems pusryčiams ir akademijai, 
čia programą atidarė šiems metams 
išrinktas sendraugių pirmininkas 
Ignas Sakalas. (Sendraugių kuopa 
šįmet buvo šv. Kazimiero dienos 
šeimininkė). Taręs trumpą žodį, Ig. 
Sakalas programai vadovauti pa
kvietė Ill.-Ind. apskrities vice-pir- 
mininką Al. Manst-Manstavičių, 
vyčių veteraną, kuris, nors čia gi
męs ir augęs, taisyklinga lietuvių 
kalba savo pareigas atliko gražiai.

Pirmiausiai buvo perstatyti Tre
čiojo laipsnio naujieji nariai, ku
riems Centro Ritualo Komisijos na
rys J. Juozaitis įteikė LK Vytauto 
ordino medalius. Apdovanoti sekan
tieji: Frank Jurgaitis, Gordon Gu
das, Helen Zimmer, Ann Marie 
Pupnik, Lucille Yucius ir Richard 
Jurgaitis,, o Centro pirmininko įga
liotas garbės narys Ign. Sakalas pa
sveikino, paspausdamas rankas, 
Ketvirtojo laipsnio naujus narius.

Po to reikšmingas kalbas pasakė 
Lietuvos konsulas dr. P. Daužvar- 

dis ir apskr. dvasios vadas kun. P. 
P. Cinikas, MIC., o gražų sveikini
mą visiems šventės dalyviams pa
teikė apskr. pirmininkas J. Ka
minskas ,kuris taip pat perskaitė ir 
gautą telegrama sveikinimą Rūtos 
Kilmonytės-Lee. Ji tuo metu buvo 
atvykusi Chicagon dalyvauti Katal. 
Federacijos stovyklos komiteto su
ruoštam koncerte - šiupinyje, ir bu
vo pakviesta dalyvauti vyčių dvasi
nėj puotoj, tačiau dėl kitų reikalų 
nesuspėjo, tad nors telegrama pa
sveikino šventės dalyvius.

šventėn gausiai buvo atvykę na
rių iš 82-ros kuopos, Gary, Ind., 
taip pat malonią staigmeną padarė 
žinomas Detroit, Mich., vyčių veikė
jas Bob Boris, kuris, būdamas tuo 
metu Chicagoj, šv. Kazimiero šven
tę atšventė kartu su Chicagos ir 
apylinkės vyčiais, šventėje taip pat 
matėsi visa eilė žymių Chicagos lie
tuvių veikėjų, organizacijos teisi
nis patarėjas adv. K. Savickus, Vy
čių skyriaus “Drauge” redaktorius 
Ed. šulaitis ir k.

šventės dalyvių eiseną į bažny
čią papuošė Amerikos Legiono Da
riaus - Girėno ir Don Varnas posto 
vėliavų garbės sargyba, o salėj bu
vo garbės svečiai, eilėj susodinti 
prie garbės stalo.

Programa baigta malda už miru
sius vyčius.

Išgelbėjo susidariusią padėtį. Su
sirgus O. Aleliūnienei, kuri turėjo 
suorganizuoti šeimininkes pusry
čiams šventės dalyviams paruošti, 
Ona Paukštienė, Vyčių salės prie
vaizdos (managerio) žmona, sava
noriai, suorganizavusi savo dukras, 
žentus ir vaikaičius, atvyko į salę 
ir — moterys virtuvėj, o vyrai sa
lėj prie stalų — per trejetą valan
dų viską paruošė taip, kad net mie
la buvo žiūrėti. Onai Paukštienei 
talkino jos dukros: Mrs. Anne Mi
kais ir Mrs. Helen Balis, žentas Ed. 
Mikalauskas ir vaikaičiai: Marge 
Mikais, Betty Mikais ir Carol Balis. 
Puotos baigoje kuopos pirm. Ign. 
Sakalas tai paskelbė viešai ir O. 
Paukštienei su jos talkininkėmis ir 
talkininkais nuoširdžiai padėkojo.

Pusryčiams maisto produktų pri
statė sendraugis V. Jodelis.

Gėlių ir biletų komisijoj gražiai 
pasidarbavo P. Zakaraitė ir S. Jo
nutienė. Pastaroji savo rankomis 
pagamino meniškus biletus.

Popularus jaunimo tarpe. Jonas 
Lebežinskas yra vienas garsiosios iš 

senovės North Side lietuvių koloni
jos veikėjų, šv. Mykolo parapijos 
pionierius, daugelio organizacijų 
steigėjas ir puoselėtojas ir vyčių 
veteranas, priklausąs 5-tai kuopai 
nuo pat jos įsisteigimo. Kad ir žilo 
plauko sulaukęs, bet jaunimo tarpe 
nenustoja popularumo. Pvz. vyčių 
5-ją kuopą šiuo metu sudaro antro
sios ir trečiosios kartos jaunimas, 
tačiau J. Lebežinskas jo tarpe yra 
visuomet pageidaujamas ir kas met 
perrenkamas į valdybą. J. Lebežins- 
ko popularumo paslaptis yra vi
siems matoma: visuomet giedrios 
nuotaikos, švelnaus būdo, nieko ne
užgaunąs savo žodžiu ir ypatingai 
gerbiąs jaunimą, kuris dedasi prie 
lietuviškos katalikiškos jaunimo or
ganizacijos ir jose veikia.

Išleis vienturtę dukrelę. Teklė ir 
Walter Stroga ruošias iškelti šau
nias vestuves savo vienturtei dukte
riai Dolores, kuri gegužės 30 d. iš
tekės už Jin Mick, nors ne lietuvio, 
bet pavyzdingo kataliko. Jaunoji 
Dolores yra lankiusi North Western 
ir De Paul universitetus, aktyvi vy
čiuose, parapijos chore ir kitose jau
nimo organizacijose. Busimasis jos 
vyras yra baigęs Illinois universite
tą ir du metus dar gilinęs studijas 
Lojolos universitete.

Kalbant apie T. ir W. Strogus, 
reikia pasakyti, kad tai seni ir pir
maeiliai No. Side lietuvių kolonijos 
veikėjai, žymūs parapijos ir orga
nizacijų darbuotojai. Abu yra vy
čiu veteranai ir šiuo metu taip pat 
priklauso 5-tai kuopai, o Walteris 
yra įsirašęs ir sendraugių kuopon. 
Be vyčių, Strogai daug veikė Tautos 
Fonde, Federacijoj, Liet. Darbinin
kų Sąjungos ir kitose or-jose. Ne
nuostabu, kad ir jų dukra yra pa
sekus tėvų pėdomis.

Linkime Dolores, kad jos naujo
jo gyvenimo keliai būtų rožėmis 
nukloti.

Pirmutinis pasekė šūkiu, šv. Ka
zimiero šventės ir jubilėjaus minė
jime Ignui Sakalui iškėlus minti, 
kad, minėdami savo organizacijos 
globėjo gimimo 500 metų jubilėjų, 
apskritis ir sendraugių kuopa įra
šytu po 500 naujų narių savo orga
nizacijos gretoms papildyti. Pirmas 
tuo šūkiu pasekė Walteris Stroga, 
vienas žymiausių No. Side senosios 
kartos veikėjų.

Sveikiname naują narį ir statome 
klausimą: Kas paseks Walterio 
Strogos pėdomis?
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MSGR. M. J. URBONAS
IS NAMED RURAL DEAN

The Very Rev. Monsignor M. J. 
Urbonas, LL.D., pastor of St. Jo
seph’s, DuBois, has been appointed 
by Archbishop Gannon as the rural 
dean (Vicar Forane) of the third 
diocesan district, embracive of the 
counties of Jefferson, Clarion, 
Clearfield, and Forest.

Monsignor Urbonas succeeds the 
Very Rev. Monsignor Francis J. 
Turner.

The duties of a dean are to main
tain vigilance over his district, care 
for the sick priests, convoke con
ferences ordered by the Bishop, and 
give an annual report of the status 
of his district to the Bishop.

He is given the right of prece
dence over all the pastors and other 
priests of his district.
Ordained in 1915

The Very Rev. Monsignor Mi
chael Urbonas, pastor of St. Joseph’s 
in DuBois, was ordained Dec. 18, 
1915, in St. Peter’s Cathedral by the 
late Bishop John E. Fitzmaurice. On 
the very day of his ordination he 
was assigned to St. Joseph’s as pas
tor, for the parish had been without 
a priest for a year and a half.

Returning to his home parish at 
Thomas, W. Va., for his First 
Solemn Mass on Dec. 21, Monsignor 
Urbonas arrived in DuBois on 
Christmas Eve to take charge. Find
ing the church property in sad 
shape, he organized the 305 Lithua
nian families undei' his care after 
clearing up an old parish debt and 
renovated the church and rectory.

Ten years later he built a new 
brick church and rectory, and in 
1930 opened a parochial grade 
school. Just a year later a parish 
high school was opened, and it 
closed down last year largely be
cause of a shortage of teachers.

Monsignor Urbonas was also in 
charge of St. Anthony’s Mission 
Parish at Helvetia until the church 
burned down and the mission was 
discontinued several years ago. At 
Helvetia for six years he directed a 
parochial school with nine grades 
taught by the Franciscan nuns, but 
dwindling enrollment forced its 
closing.

At its commencement exercises in 
1955, St. . Vincent’s College at La
trobe awarded him an honorary 
doctor of laws degree.

The Lake Shore Visitor-Register

■ ■■

Anthony Buknis

VYTĖ RŪTA LEE-KILMONIS, Hollywood, Calif. — Movie and TV ac
tress, who recently chairmaned a Concert program in Cleveland, Ohio, 
is greeted by Valeria žitkiutė, Council 25 secretary, and Juozas Gražulis, 
K. of L’er and president of the Lithuanian Hall Company’s board of 
directors.

Coviello Photo
Waterbury K. of L’ers in Prominence. Aid to Lithuania in her fight for 
freedom was pledged at a meeting held at St. Joseph’s Hall February 
23rd to commemorate the 40th anniversary of the Baltic nation’s original 
declaration of independence. Pictured, left to right are Vladas Varneckas, 
Lithuanian-American council vice president; Prof. Alexander J. Aleksis, 
honorary chairman and honorary member of the Knights of Lithuania; 
Miss Marcella Andrikis, vice-president and public relations chairlady 
and 4th degree K. of L’er; Reb. Joseph J. Valantiejus, pastor and honora
ry member of the Knights of Lithuania; Jacob Trečiokas, council presi
dent; and Chester Bogushas, secretary.

HOW NOT TO MISS “VYTIS”

READERS of VYTIS are constantly on the move. Many, however, 
fail to notify VYTIS promptly of their change of address and so 
needlessly miss copies of their magazine. You can avoid that by 
sending your change of address promptly — preferably, one month 
before you move. Write to Miss Winifred Skudris, financial secre
tary, 825 E. Broadway, South Boston 27, Mass.
Let her know your new address — and zone number, if you have 
it. Also include your old address, or clip the old address label from 
your most recent copy of VYTIS, and enclose that in your letter. 
Such cooperation on your part will assure better service.

ia
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Junior Council 3
Philadelphia, Pa. Our February 

meeting was a special one, due to 
the efforts of Aušra Gaigalas, Diane 
Beletsky, Christine Salciunas and 
William Wallace. After a prayer to 
Saint Casimir, we enjoyed listening 
to a Lithuanian Independence Day 
program, broadcast over Station 
WDAS, February 16th; also a spe
cial program was arranged by our 
members who danced and sang 
Lithuanian folk songs. They were 
Christine Salciunas, Margaret Ges- 
tite, Arlene Eberle, Brigid Banevi
čius and Bernadette Baliones.

On February 15, William Wallace, 
John Smoluk, Christine Salciunas 
and Barbara Sacks, with the help 
of Miss Shields, our counsellor, 
participated on a 15-minute radio 
broadcast over Station WTEL — in 
commemoration of the 40th anni
versary of Lithuania’s Indepen
dence.

March 2nd, we joined the Senior 
Council in celebrating the 500th 
Anniversary of St. Casimir’s Birth 
(our Patron Saint) by a Commun
ion and Breakfast.

How ’Bout That
1. James Grear made his public 

debut on February 13, 14 and 15 at 
Bishop Neumann’s Variety Show. 
How? Why his sousaphone. of 
course! ... Is Jackie trying to find 
ways to keep his trumpet in school?. 
Tony got sick on the big night of 
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the Variety Show. He was fortunate 
to get a substitute to take Franny 
to the Show on such short notice. 
Thanks Pete... The girls from the 
Villa turned the tables on Mother 
Nature. They weren’t snowed under 
at Newtown this time — they were 
snowed out!... Somebody plans to 
begin selling Congressional Re
cords... wonder who?... Barbara 
Sacks certainly can turn red in the 
face when she is called upon to per
form... That same “somebody” 
doesn’t seem to be able to distin
guish between WRCV and WCAU... 
Some Juniors object to a fellow 
around here called “Elvis”... Every
body hopes Fathei' Shimkus will 
be with us at our next Communion 
Breakfast, as a guest.

Just a thoug in passing...
“...He has achieved success who 

has lived well, laughed often and 
loved much; who has gained the re
spect of intelligent men and the 
love of little children; who has fil
led his niche and accomplished his 
task; who has left the world better 
than he has found it, whether by 
an improved poppy; a perfect poem, 
or a rescued soul; who has never 
lacked appreciation of earth’s beau
ty or failed to express it; who has 
looked foi' the best in others, and 
given the best he had, whose life 
was an inspiration, whose memory 
is a benediction...”

William Wallace 
251 Mountain St. 
Philadelphia, Pa.

JAUNESNĖS VYTĖS VEIKIA

Šios Šv. Kazimiero parapijos Pittsburgh, Pa. jaunesnės vytės kartu 

su Šv. Pranciškaus Akademijos mergaitėms gražiai šoko lietuviškus šo
kius ir dainavo lietuviškas dainas per Lietuvos Nepriklausomybės mi
nėjimo iškilmes. Publika buvo labai patenkinta. Paruošė sesuo M. Fran

cesca.

LYK, LIETUTI...

Lyk, lietuti, ant medeliu,
Ant gėlyčiu ant kalvos,
Lyk ir mums mažiems vaikeliams, 
Lyk, lietuti, ant galvos.

Kai bus saulė vėl matyti, 
Kai perkūnas nudundės, • 
Augs palaistytos gėlytės, 
Augs medeliai ir žydės.

Stiebsis saulėn ramunėlės
Ir žvangučiai ant kalvos, 
Stiebsimės ir mes kaip gėlės, 
Mes, vaikučiai Lietuvos.

Vytė Nemunėlis

NANCY MATTHEWS, president of 
Junior Council 19, Pittsburgh, Pa., 
won first prize in an Essay contest 
entitled “Why my Dad likes to 
work at Pittsburgh Coke & Chemi
cal Co.” sponsored by the company. 
The contest was open to all em
ployees’ children. We are proud to 
have a prize-winning writer in our 
midst.
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CALIFORNIA 
DISTRICT
Los Angeles, Calif. 133 L. ž.

The 500th Anniversary of St. Ca
simir’s Birth was most solemnly 
celebrated in St. Casimir’s Church 
on March 2nd, with the presence 
of His Excellency Bishop A. Bell 
during Mass, which was officiated 
by Rev. J. A. Kučingis, pastor and 
assisted by Rev. Loftus and Rev. 
Bučmys. Sermon was preacned by 
Salesian Father A. Sabaliauskas of 
Chicago, Ill. Choir was directed by 
B. Budriūnas, organist. About 1500 
parishioners received Holy Com
munion.

In the afternoon, after luncheon, 
a special program was arranged in 
the church hall. Guest speakers in
cluded Rev. J. A. Kučingis, pastor, 
Consul and Mrs. J. Bielskis, Attor
ney J. J. Peters. Music was render
ed by soloists J. Krištolaitytė of 
Cleveland, Ohio, Polikaitis, Dabšys 
and Mrs. Zaikis, accompanied by 
B. Budriūnas; and the parish choir. 
Councilman E. J. Debs read a Reso
lution (in observance of St. Casi
mir’s Day) which was adopted by 
the Council of the City of Los An
geles at its meeting held February 
28th. Mistress of Ceremony was 
Rūta Lee-Kilmonytė, movie and TV 
actress. Over 500 people attended. 
The affair was widely written up in 
The Tidings, Griffith Park News 
and Los Angeles Times.

ILLINOIS-INDIANA 
DISTRICT

“ Tony Yuknis
Bowling

The March district bowling was 
rolled off at the West End Lanes 
with Council 24; 99 acting as host. 
Sixty people participated. After 
bowling, all met at the K. of L. 
Youth Center where a pleasant 
surprise awaited everybody. The 

tables were decorated with Chinese 
fans, miniature parasols, chop 
sticks. You guessed it — chop suey 
was served. It took six men to carry 
the stuff in. All of this was plotted 
and concocted by Frank Jurgaitis 
and Walter Cibulskis.

After the chow, prizes were 
“dished” out by Al Manst, the only 
man able to get up off the chair at 
this finish. The girls’ High Game 
was rolled by Irene Šankus. The 
High Series was captured by the 
pride of Gary — Emily Mihaluk. 
The men’s High Game was rung up 
by John Stegwell. The High Series 
was registered by George Siegel. 
Lastly, the best Team Score was 
rolled in by Gerry Mack and Casey 
Gubista.

The wonderful people who grac
iously helped make the affair a suc
cess were Ange Andris, Albina Že
maitis, Helen Sirvinskas, Pat Do
man, Barbara Lazutka, Gordon Gu
das and Johnny Cibulskis. The next 
bowl will be sponsored by Council 
5 (Northside).

News
Plans are being formulated for 

our annual Fourth of July Picnic. 
Co-chairmen Wally Cibulskis and 
Al Mockus are getting committees 
together to make this picnic a really 
BIG AFFAIR. It will be held at 
Willow West Grove, as last year.

Council and district news are 
compiled by Al Manst (Ca. 7-5385), 
Eleanore Laurin (Pr. 8-1047) and 
Pat Kamar (Vi 7-3260).Our bulle
tin is published regularly — contact 
the aforementioned members.

Also, Tony Yuknis is very anx
ious to hear from all K. of L’ers 
with news for our DRAUGAS col
umn — LIETUVOS VYČIU VEIK
LA. This is a splendid way to let 
others know “kad mes gyvuojami” 
You can reach Tony at Gr. 6-3904.

St. Casimir’s Day
The Seniors sponsored the 1958 

K. of L .traditional event — St. Ca

simir’s Day, March 2nd. High Mass 
was celebrated by Father P. Cini
kas, spiritual adviser, at the Imma
culate Conception Church. The 
breakfast was prepared and served 
by The Vincent Paukštis Family. 
Many honored guests were present 
to see several of our members re
ceive the 4th K. of L. degree medal, 
namely: Mrs. Josephine Daužvardis, 
Mrs. H. Sirvinskis, Miss Eleanore 
Laurin, John Kaminski and Antho
ny F. Lubert. Candidate Anthony 
Yuknis will receive his 4th degree 
medal during the national conven
tion held in Philadelphia, this 
August.

Ritual
Ritual Committees of each coun

cil are asked to check their records 
and notify all their qualified mem
bers to the District Ritual Commit
tee consisting of Jack Jatis (Gr 
6-8105), Irene Šankus (Gr 6-6399) 
and Loretta Macekonis (Me 7-37521.

Chicago, III. 112 Dolores Rupp

A most successful Mixed-Doubles 
Bowling Tournament (chairmaned 
by Al Pratt and Irene Rakaitis) was 
held at the Fero Lanes with 60 
bowlers participating. Following 
the tournament, a delicious Lithua
nian supper, prepared by Barbara 
Lazutka (head shef), was served at 
the K. of L. Youth Center.

Anne Marie Paukštis and Barba
ra Lazutka made all arrangements 
for our recent Mardi-Grass Party 
which took place at Rich Butchas’ 
Grove, Willow Springs. It was 
quite unique.

Many of our members attended 
St. Casimir’s Communion and 
Breakfast which was arranged by 
the Seniors, on March 2nd at the 
Immaculate Conception Church. 
During the ceremonies, Fourth De
gree medals were bestowed upon 
two of our deserving members — 
Eleanore Laurin and Tony Lubert. 
Congratulations!
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NEW ENGLAND
DISTRICT

Mary T. Klimkaitis

LEADERSHIP COURSE

The second Leadership Course 
sponsored by the New England Dis
trict of the Knights of Lithuania 
took place at St. Casimir’s Church 
Hall, Worcester, on Sunday after
noon, February 23.

On the agenda for discussion 
were the duties of the officers of 
the K. of L. and the problems en
countered in carrying them out. All 
the duties were read as listed in 
the K. of L. Manual, a copy of 
which every council should have.

The President’s duties were enu
merated by John Olevitz of South 
Boston. A few of the problems were:

1. Formation of Cliques
The president should get these 

groups to work against each other 
in competition toward a common 
goal, i. e., in our case, “For God and 
Country.”

2. Attendance at Meetings
One big help is to keep reminding 

people of the meetings. Hold a 
meeting that is interesting and 
short. Use Parliamentary Procedure 
to keep the meetings smooth. Get 
your committees, such as Cultural 
and Spiritual, to contribute each in 
its own way toward making the 
meetings interesting.

3. Money
It would be up to each council to 

solve this problem as it sees fit.
The Vice President’s biggest 

chore is to keep up to date on all 
that is going on so that he may step 
into the president’s shoes if the oc
casion arises. Also, it is suggested 
that the V. P. also be chairman of 
the Ritual Examining Committee 
and of the Membership Committee.

The Recording Secretary’s duties 
were read by Barbara Cyronak of 
Providence, R. I. The problem of 
the council minutes being written 
in Lithuanian or English was 
brought up and it was decided that 
each council has to make its own 
decision on how to handle this mat
ter, taking into consideration 
whether or not the secretary can 
write in Lithuanian and if the ma

jority of the members can under
stand the language.

The Financial Secretary’s duties 
were read off by Winifred Skudris 
of South Boston, Supreme Council 
Financial Secretary. The biggest 
problem involved with this office 
is getting the members to pay their 
dues and then to stay paid-up. 
After three months of non-payment, 
a member is suspended and after 
six months, discharged by the Su
preme Council. He or she is noti
fied by the Supreme Financial Se
cretary when the mailing of the 
issues of the VYTIS is going to be 
discontinued.

The Treasurer’s duties were enu
merated by Joseph Sakaitis, District 
President. The outstanding quality 
necessary in this office is honesty. 
No questions arose concerning this 
post as the duties are quite definite 
and clearly understood by every
one.

The duties of the Trustees and 
Marshalls were read by Mary Klim
kaitis of So. Worcester. There were 
no questions concerning these of
fices. Joe Sakaitis pointed out that 
these offices are stepping stones to 
more responsible positions and ad
vised that this be kept in mind 
when nominating members for 
these duties. Mary also mentioned 
that her council had a Social Trea
surer, a Clubroom Custodian and an 
editor or co-editors to run the coun
cil paper. It was felt that the more 
members a council has on its Exe
cutive Board, the more the council 
will accomplish.

The councils represented at this 
meeting were Westfield, Hartford, 
Providence, South Boston, Cam
bridge, Athol, Worcester and So. 
Worcester. Rev. Zuromskis was the 
only member of the Clergy in at
tendance. He closed the conference 
with a prayer.

Refreshments were served by the 
host council, Council 26, Worcester.

Providence, R. I. — 103
Ritual. At our April meeting, fol

lowing members received their 
Ritual degrees: FIRST — Charles 
Cyronak, Irene Landanski, Veroni
ca Minalgo, John Morikas, Vytaut 
Savickas and Eleanor Straznick. 
SECOND — Marian Belconis, Da
niel Cyronak and Julia Menciunas. 
In October we plan to bestow upon 
qualified members the 3rd K. of L. 

Ritual degree, during which time 
appropriate commemoration of 
500th anniversary of St. Casimir’s 
birth will be held.

The success of our St. Casimir’s 
Day communion breakfast was due 
largely to the help of Joseph Wai- 
tonis and the Mothers’ Choir con
sisting of Mrs. Cyronak, Mrs. St. 
Angelo, Mrs. Wasilewski and 
Joanne St. Angelo.

Not many more days of skiing 
left — so Vyt Savickis recently 
spent a weekend in Mettersill, N. H., 
and Doc and Bertha Cullingham 
took in some skiing at Stowe, Vt.

Reminder. Our annual Spring 
Dance is being held on Saturday, 
May 24th, Lithuanian Citizens Club, 
475 Smith St.

Athol, Mass. — 10 B. M.

Our traditional St. Casimir’s Day 
Mass on March 2nd was officiated 
by Father Alphonse Volungis, spiri
tual adviser, and the sermon was 
delivered by Father Pius Juraitis, 
pastor. A relic of St. Casimir was 
venerated by the entire congrega
tion after Mass. We were quite for
tunate to have as our guest speaker 
at the communion breakfast, held in 
the Athol House, Dr. Gaitiunas, 
now practising dentistry in Athol. 
Our president, William Wisnauskas, 
acted as Emcee.

Hartford, Conn. — 6 S. B.
Membership Drive. Our council 

is striving to get new members... We 
were particularly proud to have so 
many of our members attending the 
March communion breakfast... Also 
many K. of L’ers attended the Mon
signor’s banquet held at the Statler 
Hotel, March 9th. In fact, several of 
the speakers gave us recognition... 
Those of us who attended the April 
1st meeting at the Holy Trinity 
School Hall, also enjoyed playing 
volley ball which followed the 
meeting... Our council will be re
presented at the New England Dis
trict Convention held in Ansonia, 
Conn., and hosted by Council 135.

Lawrence, Mass. — 78 Joan
Bingales

On March 2nd, the Knights of 
Lithuania jointly with the Sodality 
and CYO sponsored a catered com
munion breakfast after the 8 o’clock 
Mass to commemorate the 500th an-
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niversary of the birth of St. Casi
mir, our Patron Saint. Father Al
bert Contons, national spiritual di
rector, was guest speaker. Father 
Albin F. Janiūnas, general chair
man of the Arrangements Commit
tee, was assisted by the presidents 
of the parish youth group, John C. 
Katin, Jr., Rosemary Driscoll and 
Joan Lisauskas. That same after
noon, devotions were offered fox' 
World Peace. A special anniversary 
program took place after devotions 
in the parish hall. Fathei' Conton 
showed illustrated slide films and 
gave an interesting lecture.

Brockton, Mass. — 1

Our officers. Edwin Chirokas, 
president; Doris Tamulevich, vice 
president; Mary Ann Blazewicz, 
secretary; Patricia Bukunt, finan
cial secretary; and James Condon, 
treasurer.

At our regular- meeting held in 
February, Monsignor Francis Stra- 
kauskas, pastor of St. Casimir’s 
Church, was presented with a check 
in the sum of $100.00 from Council 
1 to benefit the Parish Building 
Fund and the school’s new library. 
Books purchased will bear the in
scription of the donor. Let’s hope 
each book influences the students 
to be future K. of L’ers.

St. Casimir’s traditional Solemn 
High Mass (March 9th) was attend
ed by all K. of L’ers, who also re
ceived Holy Communion in a body. 
Following Mass, members and 
guests enjoyed a communion break
fast in the church hall, where the 
March issues of VYTIS (specially 
dedicated to St. Casimir) also K. of 
L. pins with Lithuanian colors were 
distributed to all, gratis. Among the 
speakers were Msgr. Strakauskas, 
Father Albert Abracinskas, spiritual 
adviser and Councillor H. Monce- 
wicz, former K. of L’er. “Hip” 
placed much emphasis on the im
portance of the Knights of Lithua
nia organization and also stated 
that there is “strength in unity.”

We cordially invite all to attend 
our Spring Dance to be held May 
10th at the Walk-Over Club, Brock
ton. Music to be provided by Eddie 
Martin’s full orchestra.

Worcester, Mass. — 26 Rita
Brazauskas

March 2nd of this year will surely 
in the history of Council 26. All the 

go down in “bright and big print” 
youth organizations were so grac
ious in accepting our invitation to 
the commemoration of the 500th 
Anniversary of St. Casimir’s birth. 
No doubt St. Casimir was more than 
pleased with such an inspired spec
tacle that the American and Lithua
nian girls and boys Scouts, Cub 
Scouts, Ateitininkai and our mem
bers made marching into church 
with their respective uniforms, flags 
and banners. Each and every one 
received Holy Communion. This 
was one time where quantity as 
well as quality was equally dis
played.

Breakfast following Mass was 
equally impressive. Speakers were: 
Fr. Bakanas, Fr. Jutt and “good ole 
Father Mike”. We also had the 
honor of having Fr. John Petraus
kas, Principal of Marianapolis Prep 
School, as our guest speaker. For 
those who have never heard Fr. 
Petrauskas speak, allow us to ex
tend a suggestion to you — Invite 
him. Vincent Gražulis acted as 
toastmaster.

A sincere “thank you” to the 
entire committee especially Rita 
Pinkus for arranging the wonderful 
group of hard working women who 
prepared such a delicious breakfast. 
In the afternoon, most of us return
ed at 4 o’clock for a Holy Hour, 
with Council 116 as our guest. Fa
ther Tamulevičius led us in an 
hour of prayers, assisted by Fr. Ba
kanas, Fr. Jutt, Fr. Jankauskas, 
Msgr. C. Vasys of Council 116.

Joseph Sepas, our 2nd vice presi
dent, is in charge of our member
ship drive. Let’s try and get new 
members... Our welcome mat is ex
tended to our “not really” new 
member, Adele (Gadilauskas) Ule- 
vich. Sometime ago, Adele was 
quite an active C-26 member. So 
glad to have her back... Two of our 
members are seeking the K. of L. 
Scholarship Award — Ann Marie 
McMorrow, freshman at Anna Ma
ria College, Paxton, Mass., and only 
freshman to make the Dean’s List; 
also Robert Condrate, sophomore at 
Worcester Tech. We wish them both 
success!... A couple of K. of L’ers 
became engaged — Eleanor Greska 
to Ronald Valinski. Congratulations! 
Our annual Spring Dance this year, 
to be held May 3rd at the BUNGA
LOW, will be chairmaned by Joseph 
Sepas, and assisted by Joseph Kon- 
drotas, Joseph Ginkus, Beverly Cu- 

nic and Beverly Angus. Our Square 
Dance, held in April in the parish 
hall, was nicely arranged by Joseph 
Drumstas and Rita Pinkus.

Ansonia, Conn. — 135 “Evermore”

St. Casimir’s Feast Day. After the 
Communion Mass (sermon deliver
ed by Father Al) we enjoyed a 
hearty breakfast prepared by our, 
own Ladies (rare treat). Several of 
our members received their well 
deserved K. of L. Ritual degrees.

Lt is interesting to notice that our 
membership has increased a bit, 
with the following new members 
having joined — Stanley Bujanaus- 
kas, Ann Kasinskas and Mike Ka- 
sinskas.

Founder’s Day, April 24th, marks 
our council’s Eighth Anniversary. 
This year to help us celebrate the 
anniversary, we are playing host at 
the district convention held in our 
city, April 26-27. Report to be 
published in the next issue.

We have quite a “gang” that en
joys playing Bingo in the church 
hall. Johnny Sabulis still claims 
that he was “hexed” after a few 
wins... Mike Kasinskas is getting, 
to be quite a collector, but does not 
intend to become a professional at 
it because “women are the hardest 
persons to get money out of.” Leon 
Barauskas (Air Force) enjoys 
working in the hospital. Before 
long, we expect him back in our 
midst... Floyd Trapkauskas and Joe 
Draugelis are having quite a time 
trying to beat Father Al and Don 
Poehailos at “Set-Back.” Father 
knows all of Joe’s tricks and it’s 
getting tough as Father has the 
good Lord on his side...

Odds & Ends. Lil Chaplik gave up 
sweets. When?... Ann Ramonauskas 
will balance the books and get rid 
of the pennies some day... Mike Ka
sinskas will smile... Millie Driznus 
will be on time just once... Isabel 
Trapkauskas will get up and make 
a motion loud enough to be heard... 
Absentee members will show up at 
a meeting to make a 100% turn-out.. 
Movies are getting better all the 
time... Outing time will soon be 
here.. Let’s go... Joe Chernauskas 
will come with his brother John 
and relate some interesting exper
iences... We travel again to affairs 
held by district councils (more cars 
available now)... Dancing instruc
tions by Lil Chaplik.
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PADĖKA
šiuomi noriu pareikšti nuoširdžią 

padėką savo geriems draugams bei 
draugėms už pareikštą dėmesį ma
no ligos metu. Pirmiausiai dėkoju
L. Vyčių 25 kuopos valdybai bei na
riams ir L. Vyčių 25 kuopos senjo
rams su jųjų uoliąja pirmininke M. 
Trainauskaite. Savo gilią padėką 
reiškiu B. Karklių! ir J. Kuzui, ku- 
riedu mane daugiausiai lankė. Dė
koju taip pat ir visiems kitiems, ku
rie mane lankė ar laiškais prisiuntė 
savo linkėjimus. Ypatingai esu dė
kingas L. Vyčių organizacijos Cen
tro Pirmininkui V. cinikui ir jojo 
žmonai, vytei F. Grendelytei, P. Gu
deliui ir M. Drosučiui iš Tucson, 
Arizona.

Labai būtų gera, kad mes Vyčiai, 
kai sužinome, jog kas nors iš vyčių 
susirgęs, juos aplankytume, o jei to 
negalime padaryti, tai nors parašy
tume laiškučius su savo linkėjimais. 
Žinau iš savo patyrimo, kad tai 
daug pagelbsti ligos vargus pakelti.

Juozas Sadauskas

IŠKILMINGAI PAMINĖJO
Kaip kitų kolonijų L. Vyčiai iš

kilmingai ir gražiai paminėjo šv. 
Kazimiero 500 metų gimtadienį, 
taip ir Cleveland© Vyčių abu sky
riai. Iškilmingos pamaldos buvo ko
vo 9 d., 10 vai. rytą šv. P-lės N. 
Pagalbos parapijos bažnyčioje, kur 
klebonauja senjorų dvasios vadas 
kun. J. Angelaitis ir vikarauja vi
durinių valstijų L. Vyčių apskričio 
dvasias vadas kun. Dr. K. širvaitis.

šv. Kazimiero šventės dienoje, iš
kilmėse bendrai su vyčiais dalyvavo 
ateitininkai ir skautai. Jie visi kar
tu su savo vėliavomis, kaip ir vy
čiai, iškilmingai įžygiavo į bažny
čią, išklausė šv. mišias ir ėjo ben
drai Komunijos. Tai visiems padarė 
didelį įspūdį. Mišias atnašavo ir šiai 
■dienai pritaikytą gražų pamokslą 
pasakė kun. Dr. K. širvaitis.

Po bažnytinių pamaldų visi turė
jo bendrus pietus Nelsono restaura- 
ne. Pietų metu buvo gražių kalbų. 
Pobūvį pradėjo vyčių senjorų pirm.
M. Trainauskaite ir pakvietė prog
ramos vedėju vytį Cirkelį, kuris 

trumpai prabilo apie vyčių globėją 
Šv. Kazimierą bei jojo 500 metų ju- 
bilėjų ir vyčių gražų pasirodymą 
šioje garbingoje šventėje. Toliau 
jis pakvietė kalbėti Jurgį Kuzą, Vy
čių Org. ketvirto laipsnio narį, atei
tininkų veikėją Antaną Gailiušį ir 
skautų vedėją Balį Reiką.

Pasimirė Vyčiu Narė

Kovo 17 d. pasimirė a. a. vytė K. 
Vilkienė, vyčių senjorų ilgametė 
narė. Velionė paliko nuliūdime: sū
nų Albertą, dukterį Eleną, brolį Jo
ną ir seserį Uršulę. Vaikai liūdi ne
tekę mylimos mamytės, o brolis ir 
sesuo netekę brangios sesers. Taip 
pat vyčiai liūdi netekę savo bran
gios, duosnios ir ištikimos narės, ku
ri tik prieš keletą mėnesių kaip bu
vo palaidojus savo vyrą Petrą. Kaip 
už a. a. Petro sielą, taip ir už Kata
rinos, vyčiai senjorai užprašė šv. 
mišias.

A. a. Katarina Vilkienė buvo pa
laidota kovo 20 d. iš šv. Jurgio pa
rapijos bažnyčios ir nulydėta į šv. 
Kryžiaus kapines amžinam poilsiui. 
Geroji lietuve vyte, tebūnie tau ra- 
mybė Viešpatyje! Senelis.

Cleveland, Ohio — 25 A. J. Shigo

ST. CASIMIR’S. Our council with 
the cooperation of other Lithuanian 
organizations celebrated the 500th 
anniversary of St. Casimir’s birth 
by attending a special Mass held at 
Our Lady of Perpetual Help Church. 
Father Širvaitis, district spiritual 
adviser, delivered a touching ser
mon on our Patron Saint. Following 
Mass, all participants enjoyed a din
ner served at one of our famous 
restaurants in Cleveland.

Our council is growing in mem
bership because we have not only 
a Spiritual Program arranged, but 
also social activities, such as Roller 
Skating parties, House parties, 
Bowling, Swimming and Picnics.

Our officers who are working 
hard in behalf of Council 25 are: 
Father Bernard Bartis, spiritual ad
viser; Ursula Yankauskas, presi
dent; Albert Shigo, vice president; 
Joan Susin, recording sec’y.; Bill 
Smith, financial sec’y., and Frances 
Machutas, treasurer.

Pittsburgh, Pa. — 19

NEW OFFICERS. Rev. Walter C. 
Karaveckas, spiritual adviser; Jo

seph Saliunas, president; Marcella 
Onaitis, 1st vice president; Eleanor 
Allen, 2nd vice president; Mildred 
Chinik, secretary; Alice Beacon, 
financial secretary; William Koli- 
cius, treasurer; Steve Onaitis, Ritu
al; Casimir Bazys and Walter Chi
nik, Cultural Committee; Andy 
Rozger and Joseph Allen, Sports; 
Julia Aleshunas, correspondence 
secretary; Steve Onaitis, sgt.-at- 
arms; Anne Navickas, Social Com
mittee; Tillie Kaupinis, Sick and 
Cheer Committee; Mildred Chinik, 
Julia Aleshunas, Eleanor Allen, 
Lithuanian Affairs; Nancy Mat
thews & Joan Brazauskas, Juniors.

A group of thirty-five K. of L’ers 
enjoyed Finians’ Rainbow at the 
Pittsburgh Playhouse. During the 
first of the year, several card parties 
were held for the benefit of our 
council. Mildred Chinik and Helen 
Pavlosky proved to be wonderful 
hostesses.

At one of our recent meetings, 
Father Karaveckas read notes from 
his diary that he kept while study
ing in Lithuania. A lively and in
teresting discussion on Lithuania 
took place following his talk. Frank 
Baltakis and Vyto Yucius also parti
cipated in the discussion.

On March 2nd, in St. Casimir’s 
Church, a large group of K. of L’ers, 
including the Juniors, attended 
Mass and received Holy Commun
ion. At the communion breakfast 
which took place in the Sherwyn 
Hotel, Ritual degrees were bestow
ed upon qualified members; and 
the guest speakers was Rev. Shlicht, 
C. S. Sp., professor of History at 
the Duquesne University.

Our Junior Council members took 
an active part in the program for 
the observance of Lithuania’s In
dependence. Larry Smith, one of 
our Junior members and sophomore 
at St. Casimir’s H. S., is member of 
the Varsity Team which has won 
the regional title of Western Penn
sylvania and came out in second 
place in the State play-offs.

Approximately 35 members held 
a day of recollection at St. Antho
ny’s Church in Bridgeville, Pa., on 
Sunday, March 16th. Rev. Pius 
Sharp, O.F.M. and Rev. Alexander 
Ziubrys conducted the services. 
Arrangements for this day of recol
lection were made by Margaret Pa
perka.
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